The Gospel According To Mark

Chapter 1

Preparation for the 1st Advent

Mat 3:1-12; Mar 1:1-9; Lk 3:1-18

The Good News of Messiah’s Appearance

VArch. tou/ euvaggeli,ou VIhsou/ Cristou/ ui`ou/ qeou/Å
1:1 The beginning of the gospel of Jesus Christ, the Son of God. (N F S avrch, – archē   “a beginning” (i.e. not the only one, but a legitimate one nonetheless) + G N S w/d.a. to. euvagge,lion – euangelion (Comp – Lit = “good message/news; joyful announcement”) +     G M S (obj) VIhsou/j Cristo,j “of Jesus Christ” + G M S (app) ui`o,j – huios  “son” +      G M S qeo,j “of God”)

1) Vss 1- 13 form the prologue to the rest of the book, by introducing the central figure of the account.

2) No historical account of the history of Jesus or John the Baptist is given, their appearance is abrupt and unexplained.

3) There is no mention of the Virgin Birth, the genealogy of Jesus or John, or any of the early life of Jesus.

4) From the Synoptic Gospels, we learn that:

a) Jesus’ genealogy qualified Him as both King of Israel (Mt 1:2-17), and as a true human being (Lk 3:23-38)

b) Mary was made pregnant by the miraculous intervention of God the Holy Spirit (Lk 1:35)

c) Jesus and John were cousins (Lk 1:36)

d) John was approximately 6 mos. older than Jesus (Lk 1:36, but cp Jn 1:30)

e) Joseph at first believed that Mary had committed adultery, and was going to divorce her secretly (Mt 1:18-19)

f) the Lord intervened, and assured Joseph that the Child was Messiah (Mt 1:20-21)

g) the date of Jesus’ birth can be accurately determined (Lk 2:1-7)

h) Mary and Joseph fulfilled the requirements of the Mosaic Law in regard to the Child (Lk 2:22-38)

i) Mary and Joseph returned to Nazareth, then moved back to Bethlehem for a short time (Lk 2:39 cp Mt 2:8)

j) the magi visited 2yrs later (Mt 2:11 – they were living in a house)

k) God warned the magi and Joseph concerning the plot of Herod (Mt 2:12-13)

l) the family fled to Egypt, where they remained until after the death of Herod the Great (Mt 2:14-15)

m) Herod attempted to kill the King of the Jews (Mt 2:16)

n) Joseph, Mary, and Jesus returned to Nazareth, where He grew up (Mt 2:23)

o) John spent his adult life living in the wilderness of Judea (Lk 1:80)

p) Jesus’ life was spent in attaining the Truth of Bible Doctrine, assimilating God’s Word as His primary purpose (Lk 2:40)

5) Without the definite article, archē indicates that this beginning is one of many, but it is the start of Mark’s account.

6) It has definite Biblical overtones, indicating that Mark realized he was writing an inspired account of the life and work of Jesus.  cp Gen 1:1 “evn arch” from LXX

7) The whole complex of events from Jesus’ birth to the beginning of His ministry is summed up in one statement – a beginning of the gospel.  cp Mt 3:1-13 & Lk 3:1-21

8) The term gospel was not a word coined with the Christians, it had significance in both pagan and Jewish culture long before.  cp Isa 61:1 LXX

9) Among the Romans it meant “joyful tidings”, and was used in conjunction with the emperor’s birth, attainment to majority, and accession to power.

a) a calendar inscription found from about 9 BC says of the Emperor Augustus: “the birthday of the god was for the world the beginning of joyful tidings which have been proclaimed on his account”

b) the similarity between this announcement and the opening line of Mark gives us the nuance of an historical event which introduces a new situation for the world

10) The phrase of Jesus Christ is best taken as an Objective Genitive, i.e. the good news concerning Jesus Christ.

11) The name Jesus is a Greek transliteration of the Hebrew name Joshua ([:vuAhy> – YeHOSHua’), which means “Yhwh is salvation”;  it was a common name among the Jews of that time.

12) Although most use the term Christ as a name, it is actually His title, and means “the Anointed”, i.e. the Man above all men – Jesus alone is our Prophet, Priest, and King.

13) At the time of writing, the term gospel had not yet come to mean a written history, rather it referred to the report of an appearance of good news, namely the appearance in history of the Savior.

14) Mark’s Gospel as a whole gives an interpretative account of the historical appearance of Jesus; it is concerned with His teaching far less than the other Gospels, but focuses on what He accomplished in the service of God the Father.  cp 14:36  “And He was saying, ‘Abba! Father! All things are possible for You; remove this cup from Me; yet not what I will, but what You will.’”
15) The appearance on the historical scene of Messiah was the subject of OT prophets, as well as His saving work on our behalf.  cp Isa 53

16) The “joyful announcement”, then, was that these promises had been fulfilled, that Messiah was in the world as prophesied, and that with the ministry of John this Messiah began to be revealed to humanity.

17) Therefore, the content of Christian proclamation, the very sum of the “good news” we announce, is contained in all that Jesus is and did.

18) The final phrase the Son of God ties this beginning in with the climax of the ministry to Israel, Peter’s statement of His Deity (8:29), and the climax of the ministry to the Gentiles, the centurion’s recognition of that Deity (15:39).

19) The first line of the book, then, invites the reader to consider every aspect of the life and work of Jesus the Christ from a decidedly Christological standpoint, the supernatural character of Jesus.

20) He was not just a man endowed with powers by God, He is God in the flesh.

21) Mark’s statement here is that the recognition that Messiah had appeared on the scene began with the ministry of John the Baptist, who was prophesied as the one who would announce His appearance.

The Arrival of John Foretold

Kaqw.j ge,graptai evn tw/| VHsai<a| tw/| profh,th|( VIdou. avposte,llw to.n a;ggelo,n mou pro. prosw,pou sou( o]j kataskeua,sei th.n o`do,n sou\
1:2 As it is written in Isaiah the prophet, (comp adv kaqw,j – kathōs “just/exactly as” + Pf P I 3s gra,fw – graphō (GT = ge,graptai) “it has been written” + prep w/ L M S w/d.a. evn o` VHsai<aj – Esaias “in Isaiah” + L M S (app) w/d.a. o` profh,thj – prophētēs “the prophet”) “Behold, I send My messenger before Your face, (exclam ptcl ivdou, - idou “Behold! Look!” + P A I 1s avposte,llw – apostellō “I send on a mission” + Ac M S w/d.a. o` a;ggeloj – angelos “the messenger” + G 1s pro evgw, “of Me; My” + prep w/       G N S pro, pro,swpon – prosōpon “before the face” + G 2s pro su, “of You; Your”) Who will prepare Your way; (N M S rel pro o[j “who” + F A I 3s kataskeua,zw – kataskeuadzō  “will prepare” (arranging the parts of something) + Ac F S w/d.a. h` o`do,j – hodos “the way/path” + G 2s pro su, “of You; Your”) Mal 3:1
fwnh. bow/ntoj evn th/| evrh,mw|( ~Etoima,sate th.n o`do.n kuri,ou( euvqei,aj poiei/te ta.j tri,bouj auvtou/(
1:3 The voice of one crying in the wilderness, (N F S fwnh, – phōnē “a sound/voice” + P A P G M S boa,w “crying out” (as a manifestation of feeling) + prep w/ L F S w/d.a.   evn h` e;rhmoj – erēmos “in the wilderness/desert”) ‘Make ready the way of the Lord,  (A A Ip 2p e`toima,zw – hetoimadzō “make ready” (make the necessary preparations for something, cp 14:12) + Ac F S w/d.a. h` o`do,j “the way/path” + G M S ku,rioj “of the Lord”) Make His paths straight.’” (P A Ip 2p poie,w “make” + Ac F P adj euvqu,j – euthus “straight” (uninterrupted by curves, without delays) + Ac F P w/d.a. h` tri,boj – tribos  “the paths” (frequently travelled) + G M 3s pro auvto,j “of Him; His”) Isa 40:3  

1) The phrase as it is written indicates that the proper context for understanding the gospel is the promise of future salvation found in the OT prophets.  cp 1Cor 15:3 “For I delivered to you as of first importance what I also received, that Christ died for our sins according to the Scriptures”
2) The citation which follows is a composite of Mal 3:1 and Isa 40:3.

3) The Byzantine text has a plural here, “the prophets” (without mentioning Isaiah), but it is easy to imagine that a scribe would have changed the reading to account for the fact two prophets are quoted; the best MSS evidence is in favor of the reading here.

4) It was the common exegetical practice of rabbis to combine two or more prophetic passages under the more prominent prophet’s name; Isaiah was the most prolific of OT prophets, Malachi was the last.

5) In fact, the first statement by Mark, Behold, I send My messenger before Your face, is a verbatim quotation from Ex 23:20 (LXX).

a) the nation of Israel, in its relationship with God, was a Type of Jesus as God’s Chosen Man – cp Hos 11:1 w/ Mt 2:15

b) the second statement from Isaiah has the singular change from “our God” to His paths, making the text applicable to Jesus, i.e. the Lord
c) the composite nature of the quotations serves to emphasize the unity of OT prophecies regarding Messiah

6) All three citations deal with the wilderness motif:

a) Ex 23:20 deals with the promise of Yhwh to guide His people through the wilderness at the first exodus

b) Isa 40:3 announces the second exodus through the wilderness to the final deliverance prepared for God’s people

c) Mal 3:1 also refers to the 2nd Advent, and symbolically of the deliverance of Israel through the “wilderness” of the corrupted world system

7) There is a secondary and symbolic meaning behind the verses, since the Lord prepares the life of a positive individual to accept the Truth, both Ph1 and Ph2, but that is not the primary interpretation of this section.

8) According to Rev 17:3 the wilderness is symbolic of Satan’s world system, but the presence of symbolism cannot take precedence over the literal interpretation of a verse, unless the language and grammar forces the interpreter to do so.

9) This verse also makes it clear that John did not take this ministry upon himself, he was Divinely appointed to this task – My messenger.

10) John’s ministry was to expose to the people to the reality of their sin and the need for a Savior who was to come soon after; in this sense he prepared the Lord’s way.

11) This is the meaning behind the term kataskeuadzō, to construct something from its constituent parts – the people would not be ready to accept Messiah if they did not recognize their spiritual poverty first.

12) In 1Pet 3:20 the same word is used for the construction of Noah’s ark, and involves taking (what seems to be) disparate parts and forming one unit from them – analogous to preparing the society to recognize and respond to Messiah.

13) Although Scripture gives great compliment to John (Mt 11:11 & Lk 7:28), his purpose was not to give himself glory, he was nothing more than a voice.

14) The voice of the adjusted communicator must give all glory to the Subject of his communication, and John was no exception.  cp Jn 1:19-23

15) An interesting paradox is seen in the fact that Mark presents the Messiah as a suffering servant, but here He is given something only associated with royalty – a herald announcing His imminent appearance.

16) The word for crying involves strong emotions and passion, an intense dedication and devotion to the message.

17) The fact that John’s ministry was in the wilderness (the closest point of the Jordan River to Jerusalem is about 20 miles) again points to the fact that people must leave their lives behind if they are to gain the Truth of God’s Word.  cp 8:34 “And He summoned the multitude with His disciples, and said to them, ‘If anyone wishes to come after Me, let him deny himself, and take up his cross, and follow Me.’”
18) Principle: pursuit of God’s Word is not done on the schedule or at the convenience of the one listening, it is accomplished on God’s terms and at His direction.

19) The adjective euthus is used of a straight course, one unrestricted by turns and twists (cp Ac 9:11), and speaks of the obligation to follow the Directive Will of God without including our own STA motivated delays (license or legalism). cp Ps 119:105 “Your word is a lamp to my feet And a light to my path.”
20) In a society that was filled with unbridled legalism and moral restrictions, the true message presented involved a rejection of self-sufficiency and a return to the requirements of God.

The Beginning of the New Proclamation

evge,neto VIwa,nnhj bapti,zwn evn th/| evrh,mw| kai. khru,sswn ba,ptisma metanoi,aj eivj a;fesin a`martiw/nÅ
1:4 John the Baptist appeared in the wilderness (N M S prop noun VIwa,nnhj – Iōannēs  (transliteration of Hebrew !n"x'Ay – Yochanan “Yhwh is gracious”) + A D I 3s gi,nomai – ginomai “came/appeared” (Lit – “became”, indicating  a change of status) + P A P N M S bapti,zw – baptidzō  “baptizing” (no d.a., which was probably added as if this were a title) + prep w/ L F S w/d.a. evn h` e;rhmoj “in the wilderness/desert”) preaching a baptism of repentance for the forgiveness of sins. (P A P N M S khru,ssw – kērussō “proclaiming; announcing as a herald” + Ac N S ba,ptisma “a baptism” + G F S (subj) meta,noia – metanoia  “of repentance” (comp – “a change of mind”, it only occurs here in Mark; the verb occurs 2x: 1:15, 6:12) + prep w/ Ac F S eivj a;fesij – aphesis “unto/for a forgiveness/ pardon” (occurs only here and 3:29) + G F P a`marti,a – hamartia “of sins”)

John appeared baptizing in the wilderness, proclaiming a baptism of repentance leading to the forgiveness of sins.

1) John the Baptist is a crucial figure in the history of revelation and redemption;  his appearance in the wilderness was the most important event in the life of Israel for more than three hundred years.

2) The time is mid 29 AD, based on Lk 3:1-2, concerning the reign of Tiberias Caesar.

3) Since the close of Malachi (ca. 450 BC), no legitimate prophets had been sent to Israel, interpreted by some to mean that the prophetic task had been completed.

4) However, men still clung to the hope that the “Prophet like Moses” would arise          (Dt 18:15 cp Ac 3:22), whose coming would signal the events of the last days.

5) Before John’s appearance, the Law and Prophets were the only revelation given to man; after his advent, the Kingdom of God was proclaimed by its King.  Lk 16:16

6) John’s appearance was an eschatological event of the first magnitude, and signified that the decisive turning point in the history of salvation was at hand.  cp Gal 4:4 
7) From Mark’s perspective, John is important not for his own sake, but as the beginning of the unfolding drama of redemption centered in Jesus.

8) Many interpreters take the reference to the wilderness as a reference to the spiritual wilderness of the cosmic system, but this allegorizes the clear meaning of the verse:  he did not appear within the city limits of Jerusalem but called people to demonstrate their sincerity and devotion by travelling to a desert landscape to hear the Truth.

9) Mark is drawing our attention to the fact that John’s appearance and ministry were exactly in line with the prophecies of Isaiah regarding him.

10) Baptism was already practiced in some instances, specifically some sects baptized Gentile converts as a ceremonial cleansing and identification with Judaism, but John’s baptism was a new event, with new meaning.

11) Israel was largely in unbelief at this time, and had substituted ritual for reality, adhering to a works religion for salvation.

12) John’s baptism identified the individual being baptized with a change of mind, a realization that they were unable to provide for their own salvation, and a recognition that only God could remove their sins.

13) The Subjective Genitive of metanoia indicates that this repentance is what produced the desire to be baptized, not vice-versa.

14) It was because of this that John refused to baptize the self-righteous religious leaders, since they obviously believed that they had earned their own salvation.  cp Mt 3:7-9

15) He did not teach that this baptism was efficacious in the removal of sins, only that it served as a ritual teaching aid pointing to the reality.  cp vs 8; 1Pet 3:21

16) It is not necessary for us to include this call to repentance in our Gospel message;  John’s message was that the people needed to prepare for Messiah, which included the need for His appearance.  Ac 16:30-31

17) This ritual, and its meaning, was a unique activity of this prophet, so much so that he became known simply as “the baptizer”.  cp Mk 6:14

18) That such a novel ritual should be employed by one heralding the advent of Messiah served to emphasize the urgency in his message.

19) The proclamation of the forgiveness of sins provides the assurance that God extends grace as well as judgment.

20) The use of aphesis in 3:29 (the only other usage in Mk) reiterates that salvation comes from faith in the message that Messiah would take away their sins.  cp Jn 1:29-31

21) In Lk 24:47 the apostles were charged with teaching this repentance to the nations, as a part of their commission.

22) Simply put, if the individual would change their mind as to the method of receiving salvation, their sins would be forgiven as they placed their trust in the coming Messiah;  the baptism signified a new beginning.

The Success of the Truth

kai. evxeporeu,eto pro.j auvto.n pa/sa h` VIoudai,a cw,ra kai. oi` ~Ierosolumi/tai pa,ntej( kai. evbapti,zonto u`pV auvtou/ evn tw/| VIorda,nh| potamw/| evxomologou,menoi ta.j a`marti,aj auvtw/nÅ
1:5 And all the country of Judea was going out to him, and all the people of Jerusalem; (c.c. kai, “and” + N F S adj pa/j “all” + N F S w/d.a. h` VIoudai/oj cw,ra – Ioudaios chōra “the Judea region/country” + I D I 3s evkporeu,omai – ekporeuomai (GT = evxeporeu,eto) “was going/journeying out” + prep w/ Ac M 3s pro pro,j auvto,j “to him” (pros = direct contact) + c.c. (adj) kai, “and also” + N M P adj & n w/d.a. pa/j o` ~Ierosolumi,thj “all the Jerusalemites”) and they were being baptized by him in the Jordan River, confessing their sins. (c.c kai, “and” + I P I 3p bapti,zw – baptidzō  “they were being baptized” + prep w/ G M 3s pro u`po, auvto,j “by means of him; at the hands of him” + prep w/ L M S prop n w/d.a. evn o` VIorda,nhj potamo,j – potamos “in the Jordan River” + P M P N M P evxomologe,w – exomologeō “confessing” (Comp – Lit = “to name out”, hence to verally acknowledge) + Ac F P w/d.a. h` a`marti,a – hamartia “the sins” + G M 3p pro auvto,j “of them; their”)

1) The success of John’s ministry should serve as an example for us to follow:  if anyone truly desires to know the Truth, they will find and adhere to it, whatever obstacles may be in the way.

2) The Jordan River, some 20 miles from Jerusalem, would have been a day-long journey for most, and for those from the country regions of Judea, even further.

3) Mark employs hyperbole here, since obviously not every single person from either Jerusalem or Judea submitted to John’s baptism (cp Lk 7:30);  the impact on the populace of Israel cannot be understated, however.

4) These people heard his message concerning the coming Son of God, made a mental decision to follow this message (and forsake their own efforts at self-salvation), and adhered to his ministry as disciples – the token of this adherence was baptism.

5) The word confess is slightly different than the word found in 1Jn 1:9, and therefore is not a reference to Rebound.

6) To “confess out” (exomologeō) makes explicit that the confession must proceed from one person and be received by another.  cp Ac 19:18; Js 5:16  “Therefore, confess your sins to one another…”
7) Whether John required this confession as a sign of true spiritual repentance, or whether it was a natural result of the change of mind these people experienced, John’s message and teaching exposed what was and was not sin, so that it could be removed from their lives.  cp Lk 3:11-14

John’s Overt Witness

kai. h=n o` VIwa,nnhj evndedume,noj tri,caj kamh,lou kai. zw,nhn dermati,nhn peri. th.n ovsfu.n auvtou/ kai. evsqi,wn avkri,daj kai. me,li a;grionÅ
1:6 And John was clothed with camel's hair and wore a leather belt around his waist, (c.c. kai, “and” + N M S w/d.a. o` VIwa,nnhj “the John” + I I 3s eivmi, (GT = h=n) “was consistently” + P M P N M S evndu,w – enduō (GT = evndedume,noj) “clothing/putting on himself” + Ac F P qri,x – thrix (GT = tri,caj) “hair” + G F S ka,mhloj – kamēlos “of a camel” + c.c. kai, “and” + Ac F S zw,nh – dzōnē  “a belt” + Ac F S adj derma,tinoj – dermatinos “leather” + prep w/ Ac F S w/d.a. peri, h` ovsfu/j – osphus “around the waist” + G M 3s pro auvto,j “of him; his”) and his diet was locusts and wild honey. (c.c. kai, + P A P N M S evsqi,w – esthiō “eating” + Ac F P avkri,j – akris “locusts/grasshoppers” + c.c. kai, “and” + Ac N S adj a;grioj – agrios “wild; uncultivated” + Ac N S me,li – meli “honey”)

1) John’s non-conformity to the established social order spoke of the believer’s rejection of the world and its comforts, in exchange for adherence to God’s will.

2) At this time, the recognized “religious leaders” dressed in luxuriant clothing, and used that clothing to further their respect from the masses.  cp Mt 11:8 & Lk 7:25

3) John’s clothing was familiar as the dress of a prophet, since Elijah also dressed in a similar manner (cp 2Kin 1:8), although the explicit identification of John with Elijah is not made until 9:9-13.

4) The hair of camels was used for many purposes, the finer hair was woven into elegant cloths (much like today), but the coarser hair was woven into material used mainly for rugs, tent coverings, and the coats for shepherds and camel drivers.

5) The loose robes worn at that time demanded a belt to bind them to the body, usually made from linen or silk, sometimes with silver or gold ornaments.

6) As a man living in the wilderness, his clothing would necessarily be durable and practical, striking in its simplicity and in stark contrast to the religious elite (again drawing attention to the contrast between them).  cp Mt 23:5

7) According to Lev 11:22, the locust/grasshopper was a ceremonially clean source of food under the Mosaic Law, as well as a valuable source of high-quality protein for such a rugged lifestyle as John’s.

8) Arabs today still eat certain types of locusts, and they are often found for sale in the market place;  however, they are generally regarded as fit only for the poor.

9) From Lk 1:15 we know that John did not drink any wine or strong drink; he lived the austere life of one dedicated to the service of God.  cp Mt 11:18-19 & Lk 7:33-34

10) It is because of this description that many have claimed John was associated with the Essene community, since they also practiced ascetic diet and dress;  if at any time John had been connected with them, he had certainly broken from their monastic lifestyle in order to fulfill his Herald duties.

11) The wild honey indicates that God did provide for his Living Grace, as well as being another high energy source of nutrition;  its value as a food is compared to the value of BD for the soul.  Pr 24:13-14

John’s Verbal Witness

kai. evkh,russen le,gwn( :Ercetai o` ivscuro,tero,j mou ovpi,sw mou( ou- ouvk eivmi. i`kano.j ku,yaj lu/sai to.n i`ma,nta tw/n u`podhma,twn auvtou/Å
1:7 And he was preaching, and saying, (c.c. kai, “and” + I A I 3s khru,ssw – kērussō “he was making a proclamation” + P A 
P N M S le,gw “saying” (sets up a distinction – one may say something without making a proclamation, but a proclamation contains specific information from a higher authority)) “After me One is coming who is mightier than I, (prep w/ G 1s pro ovpi,sw – opisō  evgw, “after/behind me” + P D I 3s e;rcomai – erchomai “is coming” + N M S comp adv w/d.a. o` ivscuro,j “the one stronger/mightier” + G 1s pro evgw, “than me”) and I am not fit to stoop down and untie the thong of His sandals. (G M S rel pro o[j “of whom” + neg ptcl w/ P I 1s ouvk eivmi, “I am not” + N M S adj i`kano,j – hikanos “worthy/sufficient/adequate” + A A P N M S ku,ptw – kuptō “having stooped down” + A A If lu,w – luō “to loose/untie” + Ac M S w/d.a. o` i`ma,j – himas “the thong/lace” + G N P w/d.a. o` u`po,dhma – hupodēma “of the sandal” + G M 3s pro auvto,j “of him; his”)

And he was making a proclamation, saying, “The One mightier than me is coming after me, of Whom I am not worthy, having stooped down, to untie the thong of His sandal.”

evgw. evba,ptisa u`ma/j u[dati( auvto.j de. bapti,sei u`ma/j evn pneu,mati a`gi,w|Å
1:8 “I baptized you with water; but He will baptize you with the Holy Spirit.”  (N 1s pro evgw, “I myself” + A A I 1s bapti,zw – baptidzō (GT = evba,ptisa) “I baptized/ immersed” + Ac 2p pro su, “you” + L N S u[dwr – hudōr “in water” + weak adv de, “but” + N M 3s pro auvto,j “he himself” + F A I 3s bapti,zw “he will baptize” + Ac 2p pro su, “you” + prep w/ L N S n & adj evn pneu/ma a[gioj “in the Holy Spirit” (cp 1Cor 12:13)

1) John’s message is reduced by Mark to the two basic components of Messiah’s appearance.  cp Mt 3:11-12 & Lk 3:15-18

2) His viewpoint is the superiority of Messiah over John, not the aspect of judgment.

3) The first component deals with His Deity, as the Son of God.

a) the coming One echoes Mal 3:1 and 4:5, as a Messianic title

b) the term mightier than I is an obvious reference to Omnipotence

c) John was recognized as a righteous man of God, but he places himself in relative worth to Messiah as unworthy of the most menial task in His direction

4) While avoiding the traditional titles for Messiah, John makes it clear of whom he speaks; there could be no doubt he claimed the title of Messiah’s herald for himself. cp 1Th 2:13

5) Many of the people at large wanted to proclaim John himself as Messiah, a claim he vehemently (forceful to the extreme) denied.  cp Lk 3:15 & Jn 1:19-23

6) Principle: the adjusted communicator gives any glory he may receive directly to the only One who deserves it, the Lord Himself.  cp Ac 14:13-18

7) The precise identity of the Coming One was hidden even from John (indicating there was little contact between him and his Cousin in their early years).  cp Jn 1:30-33

8) The second component of John’s message is the baptism, or identification/immersion with the Holy Spirit, echoing Isa 63:11, where the Spirit of God was in the midst of and guided the Exodus Generation through their own wilderness.

9) The removal of one’s shoes was considered the lowliest of tasks for a slave or servant, and Rabbinical tradition even forbade assigning the task to a Hebrew slave (although it was permitted to command a son or pupil of a teacher to the job).

10) John’s baptism was inferior to the Baptism of the Holy Spirit (BHS), but was a necessary precursor to it; until the people received the former (due to their repentance), they would not be in a position to receive the latter.

11) Jesus spoke of the fulfillment of this prophecy in Ac 1:5, shortly before His ascension.

12) The BHS is reserved for the Church Age believer, which dispensation John was announcing as a coming reality.

Mat 3:13-17; Mar 1:9-11; Lk 3:21-22

Jesus is Baptized by John

Kai. evge,neto evn evkei,naij tai/j h`me,raij h=lqen VIhsou/j avpo. Nazare.t th/j Galilai,aj kai. evbapti,sqh eivj to.n VIorda,nhn u`po. VIwa,nnouÅ
1:9 And it came about in those days that Jesus came from Nazareth in Galilee,    (c.c. kai, “and” + A D I 3s gi,nomai – ginomai (GT = evge,neto) “it came about” (a very common construction in Hebrew narrative, the equivalent of yhiy>w: - WaYHiY cp Gen 6:1;     it introduces a transition in subject or timeframe) + prep w/ L F P adj evn evkei/noj – ekeinos “in those” + L F P w/d.a. h` h`me,ra – hēmera  “days” + N M S prop n VIhsou/j “Jesus” + A A I 3s e;rcomai  (GT = h=lqen) “came” + prep w/ Ab F S avpo. Nazara, “from Nazareth” + G F S w/d.a. h` Galilai,a – Galilaia “of Galilee”) and was baptized by John in the Jordan.  (c.c. kai, “and” + A P I 3s bapti,zw “was baptized” + prep w/       Ac M S w/d.a.  eivj o` VIorda,nhj “into the Jordan” (i.e. immersion) + prep w/ G M S prop n u`po. VIwa,nnhj “by John”)

1) The very brief introduction of John now moves forward to the climax of his ministry, the baptism of Jesus.

2) From this point on, John’s ministry began to wane.  cp Jn 3:30

3) According to Jn 1:29, John made this pronouncement on a regular basis, even during the forty days that Jesus was in the wilderness.  cp vs 14-15

4) This was His first appearance as Messiah, after having lived in obscurity in Nazareth. 

5) Galilee, in northern Israel, was considered by orthodox Judaism as inferior to Judea, in terms of relationship to God (the “truly righteous” person would want to live as close as possible to Jerusalem, of course).  cp Mt 2:23; Jn 1:46

6) The preposition eis with the Accusative of the Jordan again identifies true baptism as immersion, meaning “all the way into”.

7) From Matthew’s account, we know that John recognized Jesus as Messiah before His baptism.  Mt 3:14

8) It would seem evident that John, not recognizing Jesus personally, would have asked this individual seeking baptism if He repented from His former lifestyle;  when Jesus answered that there was no need, it is doubtless John would have sought more information.

9) Obviously, Jesus’ did not seek baptism as a sign of repentance, it was an overt sign that He had begun His public ministry, identifying Himself as totally obedient to God.  Mt 3:15

10) John’s objection and declaration that he desired to be baptized by Jesus (BHS) again indicates his realization that he was inferior to the Man for whom he was herald.

11) It should be noted that John was not refusing to baptize Jesus because he thought he knew better than the Lord (cp Mt 16:22), rather as a demonstration of his humility.

12) As the people who were baptized in recognition of their repentance realized they would have to depend on One to remove their sins, that very One now identified Himself with those sins, passively identifying Himself with the judgment of God.

13) The baptism, and its immediate consequence, also allowed John to publicly announce the beginning of Messiah’s public ministry.

14) Comparing this verse with vs 5 yields the interesting note that Jesus is the only person specifically mentioned as having come from Galilee to submit to baptism.

God Displays His Approval

kai. euvqu.j avnabai,nwn evk tou/ u[datoj ei=den scizome,nouj tou.j ouvranou.j kai. to. pneu/ma w`j peristera.n katabai/non eivj auvto,n\
1:10 And immediately coming up out of the water, (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j –euthus  “immediately; without delay” + P A P N M S (circ) avnabai,nw – anabainō “coming up” + prep w/ Ab N S evk to. u[dwr – hudōr “out from the water”) He saw the heavens opening, and the Spirit like a dove descending upon Him; (A A I 3s ei=don – eidon  “he saw” + Ac M P w/d.a. o` ouvrano,j – ouranos “the heavens” + P P P Ac M P sci,zw – schidzō “being torn/divided” + c.c. kai, “and” + Ac N S w/d.a. to. pneu/ma “the Spirit” + comp adv w`j “as” + Ac F S peristera, – peristera “a dove” + P A P Ac N S katabai,nw – katabainō “descending; coming down” + prep w/ Ac M 3s pro eivj auvto,j “unto/upon Him”)

kai. fwnh. evge,neto evk tw/n ouvranw/n( Su. ei= o` ui`o,j mou o` avgaphto,j( evn soi. euvdo,khsaÅ
1:11 and a voice came out of the heavens: (c.c. kai, “and” + N F S fwnh, – phonē “a voice/utterance” + A D I 3s gi,nomai (GT = evge,neto) “became; came” + prep w/ Ab M P w/d.a. evk o` ouvrano,j “out from the heavens”) “You are My beloved Son, in You I am well-pleased.” (N 2s pro su, “You yourself” + P I 2s eivmi, “you are” + N M S w/d.a. o`  ui`o,j “the son” + G 1s pro evgw, (GT = mou) “of me; my” + N M S adj w/d.a. (pred nom subst) o` avgaphto,j – agapētos  “the beloved one” + prep w/ L 2s pro evn su, “in you” +    A A I 1s (gnomic aor) euvdoke,w – eudokeō “I am well-pleased” (a Gnomic Aorist looks at a fact so fixed in its certainty as to be an axiomatic statemtent, as if it were an event accomplished – the Father makes the statement that the Son has always been and is and will always be pleasing to Him))

1) Vs 10 contains the first of some 40 uses of the adverb euthus – immediately.

2) It does not necessarily mean immediately in the sense of instantly or without any delay (cp 1:28), but does move us directly to the next occurrence of import.

3) The Greek preposition ek with the Ablative makes the exact time of these miracles clear: it was not as soon as He came up from under the water, it was before He had left the River Jordan. cp Lk 3:21

4) The two events here strongly echo Isa 64:1, “Oh, that You would rend the heavens and come down, That the mountains might quake at Your presence”.

5) The Participle of anabainō indicates an ongoing action, so He had not fully removed Himself from the water when the next events occurred.

6) As He was coming up out from the water two miracles occurred as a Divine response from the Father and the Holy Spirit.

7) The word translated opening is actually a word meaning “torn, ripped, or split”, and is only used two times in Mark.  cp 15:38

8) From the use of the word schidzō it would appear that this was not a vision, but a physically observable event, a literal, miraculous splitting of the sky.

9) The beginning and end of Jesus’ earthly ministry was marked by a miraculous tearing asunder of an object considered impossible to be torn.

10) The opening of the heavens was for two purposes:

a) as a manifestation that the Father was directly observing all that the Son did.

b) to demonstrate that Jesus’ permanent abode was not earth, but Heaven.  cp Jn 17:5

11) The antecedent of he saw would appear to be Jesus Himself, although from the Gospel of John we know that John the Baptist also saw this manifestation.  Jn 1:32

12) The preposition here is eis, meaning “all the way into”, but from Mt and Lk we know that the dove landed upon Him (using epi).  Mt 3:16 & Lk 3:22

13) The physical manifestation that the Holy Spirit took was the form of a dove;  called a Theophany, this does not mean that the Holy Spirit is a dove, or even looks like one – it means that He chose this recognizable form to manifest His presence.

14) Jesus’ submission to the rite of baptism identified Him with the Will and Plan of the Father, as well as being controlled, guided, and led by the Spirit;  the response of the Father and Spirit proved that He had been accepted.

15) Jesus had been dependent on the Spirit for His whole life, but this physical sign was seen by the assembled multitude, as the initial proof of His unique status before God, and to signify exactly to Whom the voice referred.

16) The Father’s audible voice was heard three times during the ministry of Jesus, speaking of His pleasure in the Son twice and once assuring Him that His Plan would be fulfilled.  Mt 3:13 & Mk 1:9 & Lk 3:21; Mt 17:1 & Mk 9:2 & Lk 9:28; Jn 12:28

17) Although from Eternity Past the Father had known that Jesus would accomplish His mission, that Omniscience did not diminish in any way the Divine pleasure in this historical event.

18) Application:  the Father knows all about us, but it is the daily manifestation of our love and appreciation for Him that brings about pleasure and accompanying blessing.

19) The Lord had existed for all eternity as God the Son, this expression is directed specifically to the humanity of Jesus – it was His human nature that had pleased God (Deity is always pleasing to Deity).  cp Phi 2:8-9

20) Matthew’s account, “This is My beloved Son…” is probably the words as John reported them, while Mark and Luke record what Jesus heard.  Mt 3:17 & Lk 3:22

21) Aside from the adopted status of the Church Universal as sons and daughters of God, only two individuals are so designated, but with one important distinction:  Adam, the son of God according to Lk 3:38, was “made” (Gen 1:26); Jesus, the Son of God, was “born” (Jn 3:16), i.e. had Deity as the male parent of His human body.  cp Lk 1:35

22) So in this context the declaration provides a unique appraisal of Jesus: the designation “Son” is not just a Messianic title, but is to be understood in the highest sense, transcending Messiahship. 

23) It signifies the unique relationship which Jesus sustains to the Father, which exists apart from any thought of official function in history.

24) This thought is also seen in the adjectival substantive, the beloved one, implying that the humanity of Jesus had already been pleasing to the Father, and this act of obedience was one more deed that made Him so beloved of the Father.

25) The Divine pleasure derived from His obedience and submission to God’s Plan indicates what it is that God expects from us, as His followers.  cp Phi 2:13

Jesus in the Wilderness

Kai. euvqu.j to. pneu/ma auvto.n evkba,llei eivj th.n e;rhmonÅ
1:12 And immediately the Spirit impelled Him to go out into the wilderness. (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately; without delay” + N N S w/d.a. to. pneu/ma “the Spirit” + P A I 3s evkba,llw – ekballō “drove/sent out” (the present tense emphasizes the immediacy, as if the reader were actually there, and is also a Hebraistic construction – the translation as an Aorist is legitimate) + Ac M 3s pro auvto,j “him” + prep w/ Ac F S w/d.a. eivj h` e;rhmoj – erēmos “into the wilderness/desert”)

ai. h=n evn th/| evrh,mw| tessera,konta h`me,raj peirazo,menoj u`po. tou/ Satana/( kai. h=n meta. tw/n qhri,wn( kai. oi` a;ggeloi dihko,noun auvtw/|Å
1:13 And He was in the wilderness forty days being tempted by Satan; (c.c. kai, “and” + I I 3s eivmi, (GT = h=n) “he was being” + prep w/ L F S w/d.a. evn h` e;rhmoj “in the wilderness/desert” + Ac F P card adj tessera,konta – tesserakonta “forty” + Ac F P h`me,ra “days” + P P P N M S peira,zw – peiradzō “being tempted” + prep w/ G M S w/d.a. u`po, o` Satana/j “by Satan/the Adversary”) and He was with the wild beasts, (c.c. kai, “and” + I I 3s eivmi, “he was” + prep w/ G N P w/d.a. meta, o` qhri,on – thērion “with the wild beasts”) and the angels were ministering to Him. (c.c. kai, “and” + N M P w/d.a. o` a;ggeloj – angelos “the angels” + I A I 3p diakone,w – diakoneō “were consistently ministering/serving” + D M 3s pro auvto,j “to/for him”)

1) The most striking characteristic of Mark’s temptation account is its brevity;  compared with Matthew and Luke, Mark appears to have preserved no more than a fragment of the tradition.

2) It is imperative that we view the account from Mark’s perspective:

a) this section has entailed what it meant for Jesus to submit Himself to the Father’s Plan for His life

b) the baptism was the beginning of this life of service, next a sojourn in the wilderness at the command of the Spirit was placed upon Him

3) The brevity of the account emphasizes the servant aspect:

a) Matthew’s account points out that the King would not take His kingdom from anyone but God – Mt 4:1-11

b) Luke’s version emphasizes the humanity, ending with the temptation to take advantage of God’s protection for His body – Lk 4:1-13

4) So for Mark, the main point of the historical temptation and deliverance was that Jesus went into the desert because the Holy Spirit demanded it.

5) The false Doctrine of Impeccability declares that Jesus, as the Son of God, was “able not to sin, but not able to sin”, a denial of the clear reading and meaning of vocabulary, and an insult to the One who resisted every temptation.

a) while it is true that Deity cannot be tempted by evil (Js 1:13), this does not preclude the possibility of Jesus’ humanity being tempted – cp Heb 2:18

b) without the STA, all temptations that came to Him were from an outside source or conflict, but this does not lessen their effect

c) Jesus made it clear that He was tempted to escape the cross, in fact He desired to do so, but submitted His Will to the Will of the Father – Mt 26:39 & Lk 22:42 & Mk 14:35-36

d) to deny the function of volition in the life of the Man Jesus would be to claim that He did not truly face the temptations, but had an unfair advantage in not being able to fail any test placed before Him – cp Heb 4:15

e) principle: temptation itself is not the sin, it is succumbing to temptation – Js 1:15

6) The details of the 40 day desert experience include:

a) fasting for the complete time in the desert – Mt 4:2

b) Satan tempted Him the whole time, but the climax came after the 40 days – Mt 4:2

c) the first test was to use His Deity for His selfish benefit, or giving Himself an unfair advantage in violation of the Father’s Plan – Mt 4:3 & Lk 4:3

d) He defeated the temptation by referring to the Dvpt – Mt 4:4 & Lk 4:4 (quoting   Dt 8:3)

e) Satan then physically carried Him to Jerusalem, and placed Him at the topmost point of the Temple itself – Mt 4:5 & Lk 4:9

(1) in effect, Satan was saying “if you want to be recognized as Messiah, here is how to gather a crowd” – cp Jn 7:3-5

(2) this would have violated Jesus’ dependence upon the Father and Spirit’s timing – cp Jn 2:4, 7:30, 8:20

(3) this also would involve a misrepresentation of the principle of faith-rest, as if the believer can act in a stupid manner without repercussions 

(4) this test involved a distortion of Scripture, which was answered by another Scripture that denied the relevance of the first – Mt 4:7 & Lk 4:12

(5) application: anyone can quote a Scripture verse, the words themselves are not magical; it is the correct application of a verse that matters

f) the third test was to receive the power He had been promised (Ps 2:8) without having to submit to the Father and suffer accordingly – Mt 4:8-9 & Lk 4:5-6

g) this most blatant of tests was an outright denial of God, in favor of personal gain without obedience

h) Jesus’ response is the cornerstone of all our applications in the face of any temptation: whatever the source or outcome, we should seek to serve God alone – Mt 4:10 & Lk 4:8

i) after all these tests had been passed, elect angels came to strengthen, support, and supply His physical needs – Mt 4:11

7) It is also significant that Jesus did not rely on His own abilities or intelligence to combat the attacks of the Adversary, instead He relied on the Word of God, which for His entire life He had been busy taking into His soul (one cannot apply what one does not know).

8) The accounts of Matthew and Luke vary in their emphases, but Matthew gives the chronological sequence, while Luke simply reports the three tests – cp the “then” of Mt 4:5 vs. the “and” of Lk 4:5, 9

9) In spite of the declaration that He is the beloved Son, His humiliation and submission is not terminated, rather it is just beginning.

10) The forty days recalls Moses’ stay on Mt. Sinai (Ex 24:18) and Elijah’s wandering through the wilderness to Mt. Horeb (1Kin 19:8).

11) In each case, the forty days concentrates into one crucial period the innermost quality of their missions; they do not describe a period whose significance is exhausted once Jesus began His public ministry, but sound the dominant note of His entire ministry.

12) As much as it was God’s Will for Jesus to remain in the wilderness, the Adversary of God sought equally diligently to coerce Him to resist the Father’s Will.

13) Satan will attack in any number of ways, often after the believer has achieved a dramatic victory, and usually in proportion to the level of Positive Volition displayed.

14) It is significant that Mark does not report the victory of Jesus over Satan, nor the details of the temptations, nor even the end of the temptation;  it is the distinctive understanding that Jesus did not win the decisive victory during the 40 days, nor did He cease to be tempted from that point.

15) Mark alone makes reference to the wild beasts, stressing the character of the wilderness, the loneliness and danger, and His reliance upon the protection of God while doing what He has been commanded to do.

16) Mark also equates the length of service by the angels with the entire time Jesus was in the wilderness, not just at the end of it.

17) His emphasis again is on the protection and provision of God for His servant under testing; obviously God does not ignore His servant until they have passed all their tests – His provision is there, seen or unseen, dramatic or unnoticed.

18) Lk 22:43 records another instance where angelic support was provided, giving supernatural sustenance to the humanity of Christ under testing.

The Galilean Ministry Begins

Meta. de. to. paradoqh/nai to.n VIwa,nnhn h=lqen o` VIhsou/j eivj th.n Galilai,an khru,sswn to. euvagge,lion tou/ qeou/
1:14 Now after John had been taken into custody, (weak adv (into) de, “now” + prep w/ Ac N S d.a. w/ A P If meta, to. paradi,dwmi – paradidōmi “after…was delivered over/ arrested” + Ac M S w/d.a. o` VIwa,nnhj “the John”) Jesus came into Galilee, preaching the gospel of God, (N M S w/d.a. o` VIhsou/j “the Jesus” + A A I 3s e;rcomai – erchomai (GT = h=lqen) “came; appeared” + prep w/ Ac F S w/d.a. eivj h` Galilai,a “into the region of Galilee” + P A P N M S khru,ssw – kērussō  “proclaiming” + Ac N S w/d.a. to. euvagge,lion – euangelion “the gospel/good news” + G M S w/d.a. o` qeoj “of the God” (the phrase “of the kingdom of God” {BYZ} is not well attested)

kai. le,gwn o[ti Peplh,rwtai o` kairo.j kai. h;ggiken h` basilei,a tou/ qeou/\ metanoei/te kai. pisteu,ete evn tw/| euvaggeli,w|Å
1:15 and saying, “The time is fulfilled, and the kingdom of God is at hand; (c.c. kai, “and” + P A P N M S le,gw – legō “saying” + exp con (ind quote) o[ti untranslated +     N M S w/d.a. o` kairo,j – kairos “the time/season” (views time as an occasion rather than extent) + Pf P I 3s plhro,w – plēroō “has been fulfilled/completed” + c.c. kai, “and” +  N F S w/d.a. h` basilei,a – basileia “the kingdom” + G M S w/d.a. o` qeo,j “of the God” + Pf A I 3s evggi,zw – engidzō (GT = h;ggiken) “has come near; has approached”) repent and believe in the gospel.” (P M Ip 2p metanoe,w – metanoeō “repent; change your minds” + c.c. kai, “and” + P M Ip 2p pisteu,w – pisteuō “believe; place faith/trust” + prep w/ L N S w/d.a. evn to. euvagge,lion “in the gospel/good news”)

1) Approximately 6 mos. have elapsed between vs 13 and vs 14, with Jesus’ ministry beginning after the forty days’ temptation, in late Autumn of 29 AD.

2) During this time, Jesus had ministered in Jerusalem and Judea, while John had gone north into Galilee to herald Messiah’s advent there.

3) Mk 6:14 shows that John and Jesus had not conducted their ministries simultaneously in Galilee – those who thought Jesus was John raised from the dead could not have seen them functioning side-by-side.

4) According to John, we know that the following had happened after the temptation:

a) Jesus returned to Bethany beyond the Jordan, where John was baptizing – 1:28

b) John identified Jesus as Messiah – 1:29-34

c) two of John’s disciples began to follow Jesus, Andrew and another, unnamed disciple (perhaps the author of the Gospel) – 1:35-42

d) Peter was introduced to Jesus, as well as Philip and Nathaniel – 1:42-51

e) these disciples returned home to Galilee with Jesus, and accompanied Him to a wedding in Cana – 2:1-2 

f) He settled temporarily in Capernaum, with His mother, brothers, and disciples, and stayed there “a few days” (probably two months) – 2:12

g) He traveled to Jerusalem for the first Passover of His ministry, and cleansed the Temple of the money-changers – 2:13-15

h) the discussion with Nicodemus – 3:1-15

i) the first ministry in Judea, with His disciples baptizing new converts – 3:22

j) John went north into Galilee, and began his herald duties there – cp Lk 3:19

k) Jesus journeyed to Galilee, and on the way evangelized the woman at the well, in Sychar, the city of Samaria – 4:3-42

l) John was arrested by Herod – cp Lk 3:19

m) the second miracle in Cana – 4:46-54

n) the rejection by the people of His hometown – Lk 4:16-31

o) He returned to His residence in Capernaum – cp Mt 4:13

p) He again met His disciples, who evidently had gone back to their business lives – cp Mt 4:18-22 & Mk 1:16-20 & Lk 5:1-11

5) Jesus did not officially begin His ministry until after John had completed his.

6) As John had proclaimed the good news of the coming Messiah, Jesus announced that He Himself was that promised Savior.

7) It was the message that the Father had sent Him to proclaim that was declared, namely that the time for the appearance of Messiah was now fully upon the nation.  cp Jn 5:31

8) The time that was fulfilled refers to the prophecy of Dan 9:24-26, and the beginning of Christ’s public ministry had begun in the middle of the 69th Week.  cp Gal 4:4

9) There is a discrepancy between Mark and Matthew as to which exact phrase Jesus used in His pronouncement of God’s rulership on earth, whether Kingdom of God or “Kingdom of Heaven”.  cp Mt 4:17

a) the Aramaic Targums (paraphrases of the OT text) used the latter phrase to translate expressions about God reigning over earth 

b) since Matthew wrote concerning the King of Israel, it is likely he would have used this expression, familiar to Jewish students of Scripture

c) Mark (as well as Luke and John), on the other hand, was writing primarily to Gentiles, and so may have changed the expression to one more familiar to them

d) in either event, the usage of both terms makes it clear that the idea of God’s activity in ruling, rather than the extent or area, is in view

10) The phrase is at hand is the translation of engidzō, meaning to draw near; to approach, since Christ’s reign must await His self-sacrifice and resurrection before being fully implemented.  cp Heb 12:2

11) His point is clear, however – the events in the immediate future would usher in the fulfillment of all OT prophecies, the Millennial reign of Christ on earth.

12) The urgency of this fact meant that no one should wait any longer to align themselves with God’s Plan, having rejected their false ideas of Messiah and salvation.

13) For over 400 years the people of Israel had been forming opinions and ideas about Messiah, most of them incorrect; now Christ had arrived and would begin to proclaim what His person and office actually entailed, and they would have to change their attitudes toward Him.

14) Application:  regardless of how long one has believed something, or from what source it came, the proclamation of the Truth must take precedence; we must all be willing to reject our human viewpoint in favor of the Divine Viewpoint.

15) According to Mt 3:2, this was the same message John had proclaimed, with the addition of the time is fulfilled; the messenger may change, but not the Message.

16) Believing that Jesus Christ was indeed Messiah was, of course, the first step toward becoming a part of that kingdom.  cp Jn 3:3-6

The Call of the First Disciples

Kai. para,gwn para. th.n qa,lassan th/j Galilai,aj ei=den Si,mwna kai. VAndre,an to.n avdelfo.n Si,mwnoj avmfiba,llontaj evn th/| qala,ssh|\ h=san ga.r a`liei/jÅ
1:16 And as He was going along by the Sea of Galilee, (c.c. kai, “and” + P A P N M S (circ) para,gw – paragō “while passing along” + prep w/ Ac F S w/d.a. para, h` qa,lassa – thalassa “beside the Sea” + G F S w/d.a. h` Galilai,a “of the Galilee”) He saw Simon and Andrew, the brother of Simon, (A A I 3s ei=don “he saw/observed” {aor of o`raw} + Ac M S prop n Si,mwn “Simon” (a shortened form of “Simeon”, one of the sons of Jacob) + c.c. kai, “and” + Ac M S prop n VAndre,aj “Andrew” (from “nobleman”) + Ac M S w/d.a. o` avdelfo,j “the brother” + G M S Si,mwn “of Simon; Simon’s”) casting a net in the sea;  (P A P Ac M P avmfiba,llw – amphiballō “casting a net” (Lit – “casting around”, i.e. specifically a circular net) + prep w/ L F S w/d.a. evn h` qa,lassa “in the sea”) for they were fishermen. (exp con ga,r “for” + I I 3p eivmi, (GT = h=san) “they were” + N M P a`lieu,j – alieus “fishermen”)

1) The initial call to these men was to believe in Christ as the Messiah, and to follow His teaching in their lives (necessitating physical presence with Him).  cp Jn 1:39f

2) This record is of the call given for them to abandon their secular lives and attach themselves to Christ as His permanent pupils/students/followers.

3) In spite of the reputation given to Peter, it was actually Andrew that first met Christ and brought Peter to Him.  Jn 1:41-42

4) After having arrived in Galilee and spending some time with Him, they had gone to the Passover in Jerusalem (spring of 30 AD), then returned to Capernaum, where they had gone back to work as fishermen.

5) The Sea of Galilee:

a) is a natural body of water formed by the Jordan River

b) is also called the Sea of Genneserat or Tiberius – Lk 5:1; Jn 6:1

c) is a pear-shaped body of water, about 12½ miles long and 7 miles wide at its widest place, about 682 ft. below sea level

d) has clear, fresh water, abounding in fish of many kinds

e) is surrounded by hills and mountains, rising from 600 to 1000 ft. above it

f) due to the geography, is subject to sudden, violent, and unpredictable storms

6) The use of the circumstantial participle of paragō, along with the preposition para, indicates that Jesus had not gone out specifically to find these men, He observed them working and came to a decision regarding them, based on their former adherence to His ministry and teaching.

7) Lk 5:1-11 gives the added detail that the purpose for His walking beside the sea was to teach the crowds; they were pressing in upon Him to the extent He had to escape in Simon Peter’s boat a few feet offshore in order to continue.  cp Lk 4:42

8) It is also from Luke’s account that we learn exactly why Peter was casting a net, while John and James were repairing theirs onshore.  vs 2, 4

9) One gathers from Peter’s response (“Master”) that he recognized and had already believed in Christ, but the miracle that occurred convinced him of the absolute Sovereignty of this Man.  vs 8 

10) Again it is noted that Mark’s account leaves out details that would focus on Simon Peter’s role, and that his description of the events leaves out chronological details that are not in keeping with his purpose.

11) Regarding Simon:

a) he was the son of one John or Jonah – Mt 16:17 cp Jn 1:42

b) he was led to Messiah by his brother Andrew – Jn 1:41

c) his surname, given by Jesus, was Peter {stone} or Cephas {rock} – Jn 1:42

d) is consistently pictured as brash, adventurous, self-confident, and active – Jn 21:7

e) he was married – Mk 1:30 cp 1Cor 9:5

f) his hometown was Bethsaida, a suburb of Capernaum – Jn 1:44

g) he was a partner/laborer with John and James, working for their father – Lk 5:10

h) he is the most frequently mentioned of the disciples, appearing first in the lists of the Twelve – Mt 10:2 & Mk 3:16 & Lk 6:14

i) was in the inner circle of the intimate apostles – Mk 5:37, 13:3, 9:2-10

j) took the position of spokesman and leader of the Twelve – cp Mt 17:24

12) Regarding Andrew:

a) he shared a house with Simon – Mk 1:29

b) he had attached himself to John the Baptist’s ministry in Judea – Jn 1:28

c) he shared in the baptizing events of Jn 3:22, 4:2 (along with the others)

d) he was later associated with Peter, James, and John in their “private” inquiry regarding Christ’s predictions – Mk 13:3-4

e) he was evidently associated with Philip (the only other apostle with a Greek name) – Jn 12:20-22

13) Notice also that there is no record of a rebuke from the Lord for these men having gone back to their chosen professions; they had not been required to become His permanent disciples until now.

14) While in Judea, they had demonstrated sufficient positive volition to follow Christ for at least 6 months, now He calls them to follow Him completely.

The Call to Discipleship

kai. ei=pen auvtoi/j o` VIhsou/j( Deu/te ovpi,sw mou( kai. poih,sw u`ma/j gene,sqai a`liei/j avnqrw,pwnÅ
1:17 And Jesus said to them, (c.c. kai, “and” + N M S w/d.a. o` VIhsou/j “the Jesus” +    A A I 3s ei=pon – eipon “said” {aor of legw} + D M 3p pro auvto,j “to them”) “Follow Me, and I will make you become fishers of men.” (A A Ip 2p deu/ro – deuro “follow” + prep ovpi,sw – opisō (used w/ deurō  for discipleship) “after” + G 1s pro  evgw, “me” + c.c. kai, “and” + F A I 1s poie,w – poieō “I will make” + Ac 2p pro su, “you” + A D If gi,nomai – ginomai  “become” + Ac M P a`lieu,j “fishers” + G M P a;nqrwpoj “of men”)

kai. euvqu.j avfe,ntej ta. di,ktua hvkolou,qhsan auvtw/|Å

1:18 And they immediately left the nets and followed Him. (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately” + A A P N M S avfi,hmi – aphiēmi “having left/forsaken” + Ac N P w/d.a. to. di,ktuon – diktuon “the nets” (a casting net, for fish or game) + A A I 3s avkolouqe,w – akoloutheō “they followed as a disciple” + D M 3s auvto,j “with him”)

1) Luke’s account also gives us information as to the timing and reason for the particular phrasing of Christ’s statement.

2) Having just caught so many fish that four men were unable to hold the net, and that two boats were beginning to be swamped by the load, Christ gives this analogy to just how successful these men will be in their service to the Kingdom of God (KoG).

3) Fishing was a lucrative business on the Sea of Galilee, and now Jesus calls them to a similar but higher labor:

a) both involved daily toil and hardship – Lk 9:23

b) the failure to bring in a “catch” cannot prevent the next attempt – cp Ac 18:1

c) the objects of both occupations were earnestly sought after – cp 1Cor 9:22

d) training, skill, and wisdom in the use of means – 2Tim 215

e) correct function in the proper place and time – 2Cor 10:14-16

f) success is measured in quality, not necessarily quantity – Mt 13:47-50

4) The Lord chose, not the great teachers of Judaism, but men of low or common occupations, in fulfillment of 1Cor 1:27 –“but God has chosen the foolish things of the world to shame the wise, and God has chosen the weak things of the world to shame the things which are strong”.
5) Two reasons the Lord calls the unlearned are:

a) to avoid the prejudice that comes from preconceived ideas, so as to accept new ideas – cp Lk 5:36-39

b) the strength of the Gospel is made more apparent by the weakness of its ministers – cp Ac 3:12, 4:13; 1Cor 2:3-5

6) This is not to say that there is no place for specific training in order to fulfill one’s Christian ministry (2Tim 2:2), or that no one with previous training cannot be used (Mt 13:52), rather that a disciple must be willing to discard any hvpt they carry, and the “trained” religious person has the greatest difficulty doing so.  cp Jn 7:48-49

7) The Greek term deuro was used of following someone as a disciple, an adherent of the individual’s teaching to the point of taking on their lifestyle.

8) This is a long term promise, not to be fulfilled overnight, as seen in the qualifying phrase I will make you become fishers of men.  cp Mk 4:26-29

9) Another aspect of discipleship demands patience and continued adherence, learning the necessary skills and knowledge over time, and submitting to the Teacher’s instruction regardless of personal “wisdom”.  cp Mt 16:22-23; Jn 6:67-68

10) The term fishers of men is not merely a play on words appropriate to the situation, it intimates, in graphic visual terms, what the efforts of these men will involve – seeking after and bringing men into the Plan of God.

11) Matthew and Mark give the idea that Jesus called these two men, and afterwards proceeded further down the shore to find James and John, but again comparing Luke’s account gives us the information to harmonize the record.  Lk 5:1-11

12) Their response was immediately after the events of Lk 5:6-8, not immediately after the invitation.

13) Doubtless, the fact that this Man had obviously caused the miracle of the overloaded nets would emphasize that this command was not one to be ignored.

14) The point of the adverb euthus here is not the lack of time passage, but the fact that they did not take a conference, question the calling, or desire to stay in their occupation (not even to count the fish); they abandoned all that was formerly important to them, simply because Christ had commanded it.  cp Mt 8:21 & Lk 9:59

The Call of James and John

Kai. proba.j ovli,gon ei=den VIa,kwbon to.n tou/ Zebedai,ou kai. VIwa,nnhn to.n avdelfo.n auvtou/ kai. auvtou.j evn tw/| ploi,w| katarti,zontaj ta. di,ktua(
1:19 And going on a little farther, (c.c. kai, “and” + A A P N M S probai,nw – probainō “going on; advancing” + adv ovli,goj – oligos “a little farther”) He saw James the son of Zebedee, and John his brother, (A A I 3s ei=don “He saw” + Ac M S prop n   VIa,kwboj – Iakōbos “Jacob” (the Aramaic form of the Greek “James”) + Ac M S d.a. o` “the son” + G M S w/d.a. o` Zebedai/oj “of the Zebedee” + c.c. kai, “and” + Ac M S VIwa,nnhj “John” + Ac M S w/d.a. o` avdelfo,j “the brother” + G M 3s pro auvto,j “of him; his”) who were also in the boat mending the nets. (c.c. kai, “and” + Ac M 3p pro auvto,j “they” supply “were” + prep w/ L N S w/d.a. evn to. ploi/on – ploion “in the boat” (i.e. a different one) + P A P Ac M P katarti,zw – katartidzō “mending” (lit – “to make complete” cp 1Th 3:10) + Ac N P w/d.a. to. di,ktuon  “the nets”)

kai. euvqu.j evka,lesen auvtou,jÅ kai. avfe,ntej to.n pate,ra auvtw/n Zebedai/on evn tw/| ploi,w| meta. tw/n misqwtw/n avph/lqon ovpi,sw auvtou/Å
1:20 And immediately He called them; (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately” +   A A I 3s kale,w – kaleō “he named/addressed/invited” + Ac M 3p pro auvto,j “them”) and they left their father Zebedee in the boat with the hired servants, (c.c. kai, “and” + A A P N M P avfi,hmi “having left/forsaken” + Ac M S w/s.a. o` path,r – patēr “the father” + G M 3p pro auvto,j “of them; their” + Ac M S prop n Zebedai/oj “Zebedee” + prep w/ L N S w/d.a. evn to. ploi/on “in the boat” + prep w/ G M P w/d.a. meta, o`  misqwto,j – misthōtos “with the hired men”) and went away to follow Him. (A A I 3s avpe,rcomai – aperchomai  “they went away” + prep w/ G M 3s pro ovpi,sw  auvto,j “after him”)

1) The next call was to James and John, the sons of the owner of the boats.

2) From Lk 5:7-10 we know that they had witnessed the entire episode, but Simon had been the one to speak to Christ, and the first one addressed with this invitation.

3) Mark’s account makes it seem that Jesus walked farther down the shore, but this is a relative term, it could simply have been a few feet, not even out of the hearing of Simon and Andrew.

4) Chronologically, the call was first given to Simon and Andrew, then to James and John, however short a period of time was between.

5) Mark leaves out the details of the event, since his emphasis is not on the disciples themselves, but their call to discipleship and subsequent acceptance.

6) The stress in this report is on the sovereign authority in Christ’s call, and the obedience of those called; so compelling was the call from the Man they had recognized as Messiah that all previous claims lost validity – there was only one response, and that was obedience.

7) From Luke we also know that John and James were mending the nets because their workday was over, as was Simon’s;  Simon had a reason to be into deeper water, James and John did not.  Lk 5:4-5

8) Concerning James:

a) he is mentioned by name only in the Synoptic Gospels and twice in Acts, although John mentions him very modestly, in Jn 21:2

b) he was evidently the older of the two, since his name is consistently given first 

c) he was the son of a prosperous business man, as seen in the ownership of several boats, different types of nets, and hired servants
d) he does not seem to have been present when Jesus first called Simon, Andrew and (possibly) John – Jn 1:35-51

e) he was one of the inner circle, and along with his brother accompanied Jesus for the healing of Jarius’ daughter (Mk 5:37), His transfiguration (Mk 9:2 cp 9), and into the Garden of Gethsemane (Mk 14:33)

f) he would later become the first martyr among the Apostles, and the only one whose death is recorded in the NT – Ac 12:2

9) Concerning John:

a) more has been written about him and attributed to him than any of the other Apostles

b) he was a convert of John the Baptist, and sought an audience with Jesus (along with Andrew) – Jn 1:19-42

c) he alone is referred to as “the disciple whom Jesus loved” – Jn 13:23

d) he is seen, along with his brother, as being fervent to the point of misapplication – Lk 9:49, 54

e) he and his brother were nicknamed “the sons of thunder”, evidently due to their boldness and quick tempers

f) it was to him that Jesus revealed the identity of the betrayer – Jn 13:26

g) possibly because of his father’s financial success, he was known by the High Priest – Jn 18:15

h) he was evidently the only disciple who witnessed the crucifixion – Jn 19:26

i) he was given responsibility for the care of Mary, mother of Jesus – Jn 19:26-27

j) he was the first to realize what the empty tomb meant – Jn 20:8

10) The mother of James and John (possibly Salome):

a) was one of the women that followed Jesus – Mt 20:20

b) was present at his crucifixion – Mt 27:56 & Mk 15:40 & Jn 19:25

c) arrived at the empty tomb the morning of the Resurrection – Mk 16:1

11) Just as was the case with Simon and Andrew, these men left their entire livelihood behind them, including a prosperous business, their father, and their home, without hesitation or delay.

12) It is important to note that they did not abandon their father; Mark alone mentions that he was left with the hired men to carry on the family business.

13) The call of Christ here marks a change in their relationship to Him; before this discipleship had not materially interfered with business, but this present call separated them from their occupation and homes, and prepared them for the duties of Apostleship which would come later.  cp Mk 10:28  “Peter began to say to Him, ‘Behold, we have left everything and followed You.’”
14) The training would require that they constantly accompany Him, both to receive training and to learn the BD necessary to fulfill their charge.  cp Jn 14:26

A New Teaching – With Authority

Mk 1:21-28 & Lk 4:31-37

Kai. eivsporeu,ontai eivj Kafarnaou,m\ kai. euvqu.j toi/j sa,bbasin eivselqw.n eivj th.n sunagwgh.n evdi,daskenÅ
1:21 And they went into Capernaum; (c.c. kai, “and” + P D I 3p eivsporeu,omai – eisporeuomai  “they went” (Lit – “to proceed into”, i.e. from an outside source) + prep w/ Ac F S prop n eivj Kafarnaou,m “into Capernaum”) and immediately on the Sabbath He entered the synagogue and began to teach. (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately” + L N P w/d.a. o` sa,bbaton – sabbaton “on the Sabbaths” + A A P N M S eivse,rcomai – eiserchomai “having entered” (Lit – “to come into”, i.e. to share in something) + prep w/ Ac F S w/d.a. eivj h` sunagwgh, – sunagōgē “into the synagogue” +  I A I 3s dida,skw – didaskō “he was teaching/instructing”)

kai. evxeplh,ssonto evpi. th/| didach/| auvtou/\ h=n ga.r dida,skwn auvtou.j w`j evxousi,an e;cwn kai. ouvc w`j oi` grammatei/jÅ
1:22 And they were amazed at His teaching; (c.c. kai, “and” + I P I 3p evkplh,ssw – ekplēssō (GT = evxeplh,ssonto) “they were repeatedly amazed” (Lit – “to strike out” i.e., at one’s senses, hence overwhelmed by what one had just experienced) + prep w/ L F S w/d.a. evpi, h` didach, “at the teaching” +  G M 3s pro auvto,j “of him; his”) for He was teaching them as one having authority, and not as the scribes. (exp con ga,r “for; because” + I I 3s eivmi, “he was again and again” + P A P N M S dida,skw “teaching” + Ac M 3p auvto,j “them” + comp adv w`j “as” supply “one” + P A P N M S e;cw “having” + Ac F S evxousi,a – exousia  “authority/power” + c.c. w/ neg ptcl kai, ouv “and not” + comp adv w`j “as” + N M P w/d.a. o` grammateu,j – grammateus “the scribes” (a clerk or scholar, hence one studying the Law, familiar with it))

1) At this point only the four fishermen are following Christ, as He begins His formal teaching ministry to the house of Israel.  

2) Capernaum was about a mile from the shores of the Sea of Galilee, thus it was the proper place to take these men for their first taste of what would be involved in becoming fishers of men.

3) John proclaimed the message in the wilderness, Christ came to the people where they were already gathered; each messenger has a different format from which to work – God decides where to place the individual, and how they are to fulfill their task.

4) It is probable that the events of Mt 4:18-22 & Mk 1:16f & Lk 5:1-11 took place after the events of Mt 13:54 & Mk 6:1 & Lk 4:16

a) scholars are divided on the harmonization issues reflected in these passages

b) it is possible that Jesus had gone to Nazareth after returning from Judea, then proceeded to Capernaum after the debacle of His rejection and attempted murder by those of His home town – cp Mt 4:13; Lk 4:23

c) the clear language of the passages indicates He returned to Capernaum, and this is the only explanation that fulfills the requirements of harmonization

d) however, this calls into question other issues, which cannot be satisfactorily resolved at this time

e) what is clear is that His residence was in Capernaum, his disciples also lived there, and this was where He chose to begin his formal, official ministry as Christ

5) The plural of Sabbaths, along with the Imperfect Indicative of didaskō, indicates that this happened on more than one Sabbath, and that His teaching was a regular feature in the synagogue of Capernaum.

6) Here the use of immediately does not mean that He had called His disciples on Sabbath, since occupational work was forbidden; it means that on the very next Sabbath after their call, His official ministry began.

7) The English would seem to indicate that He entered the synagogue and began to teach as soon as He got through the door; the Greek word eiserchomai indicates an experience or object shared, meaning that He allowed the services to proceed until the point His teaching began.  cp Mk 5:12

8) The institutions of His age were corrupt, but He did not abolish the Law and prophets, nor declare revolution on the Temple and synagogues and begin a new system;  He worked within the established conditions, commanded His followers to respect the seat of authority, but not follow the false example of those who sat in it.  Mt 23:2-3

9) Throughout His ministry, the result of His teaching was consistent – people who heard Him and His message were uniformly struck by the authoritative manner and confident proclamation of the Word of God.  cp Mt 22:33

10) Exactly what He taught is not related, but a possible example is found in Lk 4:18.

11) Notice that His teaching does not consist of logical arguments, rational thinking, or debate – it comes with the authority of One who knows that what He proclaims is the Truth.  cp Jn 8:40, 44

12) It is also of interest that Mark, who reports the least amount of Christ’s teachings, would point out that the first great difference that would strike the hearers of Christ was the difference in His teaching and that of others.

13) The Scribes and legal “experts” spent more time dealing with the shape of the Hebrew letter, word combinations that spelled a particular name, allegory, etc. than on teaching the Word of God;  this exposed their ignorance of the very Law they claimed to represent – cp Paul’s self-evaluation in 1Tim 1:13b “And yet I was shown mercy, because I acted ignorantly in unbelief”
14) We see much the same today from the “Bible Code”, numerology, sermons, and “deeper meaning” crowds; our reaction to them should be the same as experienced by those presented with the accurate and authoritative teaching of the Lord.

15) This is also evident in His corrections of the false interpretations of the Mosaic Law, as seen in the formula “you have heard…but I say to you”.  cp Mt 5:21, 27, 33, et al

16) The Scribes used Moses (or another “scholar”) as their documentation, Jesus took the right to correct their faulty declarations upon Himself (needing no higher authority).

17) Principle:  the LCh is not the place to declare the opinions of others regarding the Word of God, it is the place to solemnly, dogmatically, and truthfully declare that Word (and nothing else).

18) Those who seek the Truth will recognize the authority and confidence of the one who proclaims it, those who want to be entertained will react and reject that same authority and confidence.

19) Among those who react violently is the following example.

The Unclean Spirits React

kai. euvqu.j h=n evn th/| sunagwgh/| auvtw/n a;nqrwpoj evn pneu,mati avkaqa,rtw| kai. avne,kraxen
1:23 And just then there was in their synagogue a man with an unclean spirit; and he cried out, (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately; just then” + I I 3s eivmi, “there was” + prep w/ L F S w/d.a. evn h` sunagwgh, “in the synagogue” + G M 3p pro auvto,j “of them; their” + N M S a;nqrwpoj “a man” + prep w/ L N S (accomp) evn pneu/ma “with a spirit” + L N S adj avka,qartoj – akathartos “unclean; defiled” + c.c. kai, “and” + A A I 3s avnakra,zw – anakradzō “he cried out” (Lit – “to cry up”, i.e. from the depth of the throat, hence in fear or pain))

le,gwn( Ti, h`mi/n kai. soi,( VIhsou/ Nazarhne,È h=lqej avpole,sai h`ma/jÈ oi=da, se ti,j ei=( o` a[gioj tou/ qeou/Å
1:24 saying, “What do we have to do with You, Jesus of Nazareth? (P A P N M S le,gw “saying” + N N S inter ptcl ti,j “what?” + D 1p pro evgw, “to/for us” + c.c. kai.  “and” + D 2s pro su, “to/for you” (an idiom, the idea of “what is it to me and to you”, or “what do you want with me?”) + V M S prop n VIhsou/j “Jesus” + V M S prop n Nazarhno,j – Nadzarēnos “Nazarene”) Have You come to destroy us? I know who You are-- the Holy One of God!” (A A I 2s e;rcomai (GT = h=lqej)“you have come” +  A A If avpo,llumi – apollumi “to destroy” + Ac 1p pro evgw, “us” + Pf A I 1s oi=da, – oida  “I know from experience” + Ac 2s pro su, “you” + N M 2s ind pro ti,j “who” + P I 2s  eivmi, “you are” + N M S adj w/d.a. o` a[gioj – hagios “the holy one” + G M S w/d.a. o` qeo,j “of the God”)

1) Here the use of euthus points us to the next event in the narrative, whether or not the demon-possessed man challenged Christ immediately upon entering the synagogue, or even His first time there, is unclear.

2) The use of the possessive pronoun their synagogue seems to indicate that the man was not a regular member, but was present at their services.

3) Each of the Synoptic Gospels concur in pronouncing demons unclean, or wicked. cp Mt 10:1; Mk 3:11; Lk 4:33; et al

4) They thus corrected the prevailing Greek notion that some demons were good – the usage of the word by both Jews and pagans meant the spirits of the dead, and the teaching was that such spirits often took possession of men and controlled them, for good or evil, depending on the person and spirit.

5) The frequency of demonic possession in the time of Christ is probably due to the general state of unbelief, coupled with the occult activity that accompanies rejection of the truth in a religious society.  cp Rev 18:2

6) Only an unbeliever can be possessed, since believers are a “temple of the Holy Spirit”, and Christ has nothing in common with Belial.   2Cor 6:15-16

7) Regarding demons:

a) the OT proceeds on the assumption that there is such a thing as a “familiar spirit” and those who contact them – Lev 19:31

b) they are spoken of as personalities, not impersonal forces – Js 2:19; Rev 16:14

c) Jesus described their habits, including their thought processes – Lk 11:24-26

d) they are distinguished from diseases – Mat 10:8

e) they are addressed as persons, and answer as such – Mk 5:8

f) they manifest desires and passions – Mk 5:12

g) they showed a superhuman knowledge of Jesus – Mt 8:29

h) it would be impossible to regard demon possession as a mere disease or mental imbalance without doing violence to the language used in every instance of the expulsion of a demon.

8) Notice that his possession had not been noticeable to those around him; demon possession is often unremarkable in its effects.

9) This situation remained as the status quo until the demon heard Christ’s teaching, at which point he issued both a direct and subtle attack.

10) The question What do we have to do with You points out the fact that the man and the demon have nothing in common with Jesus, and seeks further to imply that the people of the synagogue have no part with Him, either.

11) He is presented first as an interloper, an intruder into their assembly and lives.

12) The first comment out of the demon’s mouth includes an insult, calling Him Jesus  Nazarene, as if He were just some ordinary individual from a town of little repute.  cp Jn 1:46a  “And Nathanael said to him, ‘Can any good thing come out of Nazareth?’”
13) It was an expression originally intended to express contempt, although it was soon adopted as a designation of honor for our Lord. cp Mk 16:6; Lk 18:37; Ac 2:22

14) Just as Jesus had previously been rejected by the people of Nazareth, the demon seeks to plant the idea that this man was not the Chosen One of Israel, rather just an obscure teacher from nowhere important.

15) It was common knowledge that Messiah was prophesied to come from Bethlehem, and people generally expected that town to be the beginning of His ministry; thus the demon played on their misunderstanding of Scripture and sought to prejudice the people against Christ.

16) The next statement, although phrased as a question in the English, is actually a subtle attack on the purpose of Christ’s 1st Advent: You have come to destroy us 
a) the vast majority of Israelites expected the 1st Advent to be the time that Messiah would restore the fortunes of Israel, destroy wickedness and foreign domination, and set up the Millennial kingdom

b) anyone who recognized that the man was indeed demon possessed would expect Messiah to destroy the demon as a part of His conquering-hero role

c) thus, when Jesus did not fulfill their expectations of Him, they would be prone to dismiss Him as just another teacher – cp Jn 6:66

17) A secondary distortion involved the teachings of the Jerusalem Rabbis, as seen in this quote from Gamaliel, “In that generation, in which the Son of David shall come, Galilea shall be laid waste, and the Galileans shall wander from city to city, and shall not obtain mercy” – the demon attempted to frighten the Galileans away from Christ, implying they supposedly could expect nothing but devastation.

18) There is also the aspect of who is witnessing for this Messiah – the testimony of an unclean spirit would seem to be proof that He was in league with them.  cp Ac 16:17

19) The title Holy One of God is apparently a citation from Ps 16:10, where Messiah is called “Your Holy One”, while speaking to the Father.  cp Jn 6:69  “And we have believed and have come to know that You are the Holy One of God.”
20) This demon possessed man has insulted the Lord, played on the faulty religious beliefs of those around him, sought to frighten the observers into avoiding Him, pretended to praise Him, and misquoted Scripture as a part of his attack.

21) Application: the attacks of Satan, demonic forces, the cosmic system, and those under their control often take a seemingly contradictory approach – at once condemning and pretending to agree with BD, these false witnesses do not care what you believe, as long as you do not believe the Truth.

Our Lord’s Authority Over Demons

kai. evpeti,mhsen auvtw/| o` VIhsou/j le,gwn( Fimw,qhti kai. e;xelqe evx auvtou/Å
1:25 And Jesus rebuked him, saying, “Be quiet, and come out of him!” (c.c. kai, “and” + N M S w/d.a. o` VIhsou/j “Jesus” + A A I 3s evpitima,w – epitimaō “he rebuked/censured” (Lit – “to lay a value upon”, hence to assess, make an evaluation, charge as blamable) + L M 3s pro (Loc case w/ epi prefix) auvto,j “him” + P A P N M S le,gw “saying” + A P Ip 2s fimo,w – phimoō  “be silenced” + c.c. kai, “and” + A M Ip 2s evxe,rcomai –  exerchomai “come out” + prep w/ Ab M 3s pro evk auvto,j “from him”)

kai. spara,xan auvto.n to. pneu/ma to. avka,qarton kai. fwnh/san fwnh/| mega,lh| evxh/lqen evx auvtou/Å
1:26 And throwing him into convulsions, (c.c. kai, “and” + A A P N N S spara,ssw – sparassō “having thrown into a convulsion” (lit – “to tear into pieces”, hence to attack, pull to and fro, mangle) + Ac M 3s pro auvto,j “him”) the unclean spirit cried out with a loud voice, and came out of him. (N N S adj w/d.a. to. avka,qartoj “the unclean” +    N N S w/d.a. to. pneu/ma “the spirit” +  c.c. kai, “also” + A A P N N S fwne,w – phōneō “having called out” + I F S adj me,gaj “with a great” + I F S fwnh, “voice” + A A I 3s evxe,rcomai “came out” + prep w/ Ab M 3s pro evk auvto,j “from him”)

1) Jesus refused to comment or argue with the fallen spirit, and would not respond to his insolence or flattery, but gave him the only response such a creature deserves.  cp Jd 9

2) There are two words used in the NT for rebuke, one of which (evle,gcw – elenchō) leads to a desired result, a change of mind.  cp 1Tim 5:20  “Those who continue in sin, rebuke in the presence of all, so that the rest also may be fearful of sinning”
3) The word here expects no change of mind, it is merely an evaluation and estimation of an individual, and demands a change in overt behavior only.  cp Lk 17:3  “Be on your guard! If your brother sins, rebuke him; and if he repents, forgive him.”
4) Satan and his fallen angelic host are incorrigible, there is no repentance or change of mind – they made an informed decision in Eternity Past, rejected God as their authority, and will forever live with that decision.  cp Heb 2:16, 6:4-6

5) The command also uses the Passive Imperative – be silenced; the demon had no choice but to cease his insults and verbal tirade.

6) Again, to take this testimony from one such as an unclean spirit would have indicated that Jesus was actually on friendly terms with demons, an accusation actually made by His human enemies in Mt 12:24.

7) Notice that the command was not a suggestion or request, nor was it open to argument;  demons have no choice but to obey the commands of the Lord (and so we are completely safe from them).

8) For an imitation of this authority by unbelievers, cp Ac 19:13-16

9) The effect of the command by Jesus was immediately fulfilled, but in the process there was a physical reaction by the body of the man as the demon was being forced to leave.

10) The word for convulsions literally means to tear something violently into several pieces, and so is a graphic description for the physical violence that was done to the man’s body.

11) This does not mean that there was physical harm or damage done to the man’s body, as seen from the parallel account in Lk 4:35.

12) We may infer that there is some pain or discomfort for both the demon and the human when the demon leaves, though there is no direct statement of Scripture to that effect.

13) A different word (fwne,w – phōneō) is used here for the sound made by the demon than what was found in vs 23 – there was no more verbalization, only a sound or call as he was forced to exit.

14) Also notice that the same Greek words are used for the command given to the demon and the fulfillment of that command – he did exactly as he was told to do, having no other choice but to obey.

The Crowd’s Reaction
kai. evqambh,qhsan a[pantej w[ste suzhtei/n pro.j e`autou.j le,gontaj( Ti, evstin tou/toÈ didach. kainh. katV evxousi,an\ kai. toi/j pneu,masi toi/j avkaqa,rtoij evpita,ssei( kai. u`pakou,ousin auvtw/|Å
1:27 And they were all amazed, so that they debated among themselves, saying, (c.c. kai, “and” + A P I 3p qambe,w – thambeō “they were shocked/astonished/surprised” +      N M P a[paj – hapas (alt sp for pas) “all” + infer con w[ste “with the result that” + P A If  suzhte,w – sudzēteō “they debated” (comp – “to seek together”, i.e. an explanation) + prep w/ Ac M 3p reflex pro pro,j e`autou/ “with themselves” + P A P Ac M P le,gw “saying”) “What is this? A new teaching with authority! He commands even the unclean spirits, and they obey Him.” (N N S inter ptcl ti,j “what?” + P I 3s eivmi, “is” + N N S dem pro tou/to “this thing” + N F S adj kaino,j “a new quality; unknown” (i.e. not seen before) + N F S didach, – didachē “teaching” + prep w/ Ac F S kata, evxousi,a – exousia “according to/with authority” + c.c. kai, (asc) “even” + P A I 3s evpita,ssw – epitassō “he commands; he places an order upon” + D N P adj w/d.a. to. avka,qartoj “the unclean/ defiled” + D N P w/d.a. to. pneu/ma “the spirits” + c.c. kai, “and” + P A I 3p u`pakou,w – hupakouō “they are obedient” + D M 3s pro auvto,j “to him”)

kai. evxh/lqen h` avkoh. auvtou/ euvqu.j pantacou/ eivj o[lhn th.n peri,cwron th/j Galilai,ajÅ
1:28 And immediately the news about Him went out everywhere into all the surrounding district of Galilee. (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately” + N F S w/d.a. h` avkoh, – akoē “the report/news” + G M S 3s pro auvto,j “of him” + A A I 3s evxe,rcomai (GT = evxh/lqen) “went out” + adv pantacou/ – pantachou “everywhere” + prep w/ Ac F S adj & n w/d.a. eivj o[loj h` peri,cwroj – perichōros “into the surrounding district” + G F S w/d.a. h` Galilai,a “of the Galilee”)

1) The word for amazed here comes from a root word meaning “to render immovable”, as the people were stunned and shocked so as to be frozen in place.

2) The people, recognizing that the miracle had authenticated the teaching and displayed the character of the Teacher, began to exhibit the expected curiosity.

3) It is noteworthy that in synagogue services, questions for the teacher were taken from the congregation;  the people present could have questioned Jesus about what was going on, but they chose instead to consult their own ideas.

4) This is a classic example of subjectivity – the source of information and Truth is standing before them, and they would rather debate with others who were as ignorant as they were!

5) The adjective for new teaching is kainos, for “previously unseen; what was not known before”; a potential implication is that since it had not been heard before, it was suspect.

6) Compare the Athenians’ observations regarding Paul’s presentation of the Gospel in Ac 17:19 – whether it was good or not, it was recognized as unique.

7) It was one thing to assume the authority to teach in the manner He had presented, it was quite another to display that authority by commanding even the unclean spirits.  cp Mk 2:9 

8) The fact that He had authority over the demons was recognized as another aspect never before seen; they had been considered practically omnipotent.  cp Mk 5:2-5

9) The Jewish exorcists took authority upon themselves to command and demand the demons remove themselves, but could not oblige them to do so (and it often involved hours of ritualistic ceremonies to try).

10) Immediately in vs 28 speaks of the rapidity with which the news or report spread – the people who had witnessed the miracle actively spread the news of this event.

11) The whole region of Galilee would have comprised about a third of the total land of Israel, and doubtless any visitors to or from Jerusalem would have mentioned such an extraordinary event as well.

12) This is the first miracle recorded by Mark or Luke (Lk 4:35), yet neither asserts that it was the first miracle Jesus performed, so there is no conflict with Jn 2:11.

The Beginning of the Healing Ministry

Mt 8:14-17 & Mk 1:29-34 & Lk 4:38-41

Kai. euvqu.j evk th/j sunagwgh/j evxelqo,ntej h=lqon eivj th.n oivki,an Si,mwnoj kai. VAndre,ou meta. VIakw,bou kai. VIwa,nnouÅ
1:29 And immediately after they had come out of the synagogue, (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately; without delay” + A A P N M P evxe,rcomai “having come out” + prep w/ Ab F S evk h` sunagwgh, “out from the synagogue”) they came into the house of Simon and Andrew, with James and John. (A A I 3p e;rcomai “they came” + prep w/ Ac F S w/d.a. eivj h` oivki,a – oikia “into the house” + G M S & c.c. Si,mwn kai, VAndre,aj “of Simon and Andrew” + prep w/ G M S & c.c. meta, VIa,kwboj kai, VIwa,nnhj “along with James and John”)

1) After the events in the synagogue, Jesus and the four disciples left with little fanfare or notice, although many people soon determined where He was and followed.  vs 32

2) They probably had intended to rest and take a lunch break, so they went to the place these things would be available.

3) Jn 1:44 says specifically that Simon and Andrew were from the town of Bethsaida, but this presents no problem in harmonization – Bethsaida was a suburb of the (relatively) larger town of Capernaum; its name means “house of fishing”.

4) The mention of the four disciples, which is peculiar to Mark’s account, is the first trace of Peter’s hand in this Gospel, of which many more will be seen.

5) According to the legalistic demands of corrupt Judaism, it was considered sacrilegious to walk any further than one-half a mile on Sabbath; this prevented the crowds from accosting Him during the day, and would have allowed Him time to explain to the disciples what they had just witnessed.

Blessing by Association

h` de. penqera. Si,mwnoj kate,keito pure,ssousa( kai. euvqu.j le,gousin auvtw/| peri. auvth/jÅ
1:30 Now Simon's mother-in-law was lying sick with a fever; (weak adv (intro) de, “now” + N F S w/d.a. h` penqera, – penthera “the mother-in-law” + G M S Si,mwn “of Simon” + I D I 3s kata,keimai – katakeimai “was lying in bed” + P A P N F S pure,ssw – puressō “being feverish”) and immediately they spoke to Him about her. (c.c. & adv kai, euvqu,j “and immediately” + P A I 3p le,gw “they speak” + D M 3s pro auvto,j “with him” + prep w/ G F 3s pro peri,  auvth, “concerning her”)

kai. proselqw.n h;geiren auvth.n krath,saj th/j ceiro,j\ kai. avfh/ken auvth.n o` pureto,j( kai. dihko,nei auvtoi/jÅ
1:31 And He came to her and raised her up, taking her by the hand, (c.c. kai, “and” + A A P N M S prose,rcomai “having come near” + A A I 3s evgei,rw – egeirō “he raised up” + Ac F 3s pro auvth, “her” + A A P N M S krate,w – krateō “having seized/taken hold” + G F S w/d.a. h` cei,r – cheir “of the hand”) and the fever left her, and she waited on them. (c.c. kai, “and” + N M S w/d.a. o` pureto,j – puretos “the fever” +        A A I 3s avfi,hmi – aphiēmi “left” + Ac F 3s auvth, “her” + c.c. kai, “and” + I A I 3s diakone,w – diakoneō  “began serving” + D M 3p pro  auvto,j “them”)

1) Having demonstrated His authority over demons, Christ now proves that He is more powerful than human sickness.

2) The Imperfect Indicative of katakeimai specifies that this feverish disease had been troubling Simon’s mother-in-law for some time (it was not just some 24 hour bug).

3) The Synoptic accounts give more details as to the exact sequence of events:

a) Luke, a physician (Col 4:14), points out that her fever was dangerously high, and had been for some time (ptc of sunechō) – Lk 4:38

b) also from Luke, Andrew and Peter made a request of Christ that He heal her, at which point Jesus approached her in bed, and issued a verbal command – Lk 4:39

c) from Matthew we learn that as soon as He made contact with her hand, the fever was miraculously cured – Mt 8:15

4) It was the custom of the day for the matriarch of the household to serve important guests, and the inability of his mother-in-law to do so would have added pressure to her already distressed condition.  cp Lk 10:38f

5) She was blessed by the presence of the Lord, who had originally come to her house only to spend time with His disciples.

6) This is called blessing by association, the indirect benefit others receive through their contact with the Positive.

7) This was no gradual or partial healing, dependent upon the quality or quantity of faith she possessed, this was an immediate and total restoration to perfect health, evidenced by her immediate actions.

8) Luke uses the term parachrēma in his account, meaning that she did not delay one moment, but began to serve the guests as soon as Christ raised her from her bed.

9) By healing a physical infirmity, Christ demonstrates that He has power to heal the more important spiritual disease all mankind labors under, spiritual death.  1Pet 2:24  “and He Himself bore our sins in His body on the cross, that we might die to sin and live to righteousness; for by His wounds you were healed.”
10) Another detail that an eyewitness would notice was the fact that Jesus lifted or raised her up from the bed, which is reported only by Mark.

11) A side note is the obvious fact that, in order for one to have a mother-in-law, one must have a wife;  in spite of the teachings of the RCC, the man they raised to the status of the first pope was married, and we have no record he was ever commanded to leave his wife.  cp Gen 2:18; 1Cor 9:5; 1Tim 4:3; Heb 13:4

The News Begins to Spread

VOyi,aj de. genome,nhj( o[te e;du o` h[lioj( e;feron pro.j auvto.n pa,ntaj tou.j kakw/j e;contaj kai. tou.j daimonizome,nouj\
1:32 And when evening had come, after the sun had set, (weak adv de, “now; and” +  G F S o;yioj – opsios “evening” + A D P G F S gi,nomai “had come” + adv o[te “when” + N M S w/d.a. o` h[lioj – hēlios “the sun” + A A I 3s du,nw – dunō (GT = e;du) “had set/gone down”) they began bringing to Him all who were ill and those who were demon-possessed. (I A I 3p fe,rw – pherō “they were continuously bringing” + prep w/ Ac M 3s pro pro,j auvto,j “to him” + Ac M P adj pa/j “all” + P A P Ac M P w/d.a. o` e;cw “the ones having” + adv kakw/j “badly” (an idiom, “having badly” = “being ill” cp 2:17) + c.c. kai, “and” P P P Ac M P w/d.a. o` daimoni,zomai – daimonidzomai “the ones being demon possessed”)

kai. h=n o[lh h` po,lij evpisunhgme,nh pro.j th.n qu,ranÅ
1:33 And the whole city had gathered at the door. (c.c. kai,  “and; now” + N F S adj & n w/d.a. o[loj h` po,lij “all the city” + I I 3s eivmi, “was” + Pf P P N F S evpisuna,gw – episunagō  “being gathered” + prep w/ Ac F S w/d.a. pro,j h` qu,ra “to the door”)

1) Because these things happened on Sabbath, the people were unable to come to Christ during the day, but as soon as Sabbath ended they came in droves to see the show, and have Christ heal those who were suffering.

2) Although Christ was certainly free to heal on Sabbath (Mt 12:10-12), the people were still under the religious oppression of the religious leaders, and so they would have stayed home until it was “safe” to venture out.  cp Lk 13:14

3) The religious leaders also forbade carrying anything on Sabbath, including even carrying a sick person, as a legalistic addition to the command not to work. cp Jn 5:10  “Therefore the Jews were saying to him who was cured, ‘It is the Sabbath, and it is not permissible for you to carry your pallet.’”
4) The actual command dealt with carrying a load or burden in an occupational setting, as the word “load” speaks of that which was tied to the back of a camel, mule, or donkey (not just a handful). Jer 17:21 “Thus says the LORD, ‘Take heed for yourselves, and do not carry any load on the sabbath day or bring anything in through the gates of Jerusalem.’”
5) Luke’s account says the sun was still setting (4:40), while Mark indicates it had gone completely down – to a Gentile, sundown would not have the same significance as to a Jew, his emphasis is that evening time had come, Mark stresses that Sabbath day was over.

6) The people of the village brought all who were ill from the entire town, and those who were demon possessed, in hopes of Christ performing a miracle for their benefit just as He had done at synagogue.

7) There is no indication that Peter’s mother-in-law had told anyone that she had been healed, but obviously if a man could be healed of demon possession, there was every likelihood that physical infirmities could be healed as well.

8) Mark uses hyperbole (exaggerating for effect without intent to mislead) here, since there would have been some people who stayed home – for example, there is no mention of Mary or His brothers, although they lived in Capernaum as well.  Mt 4:13 cp Jn 2:12

9) Notice that Mark distinguishes between physical illness and demon possession, as do all other writers of Scripture.

10) Then, as now, there were some who taught that all sickness was caused by demon influence, and others who taught that the signs of demon possession were a mani-festation of a physical or mental illness.

11) Obviously, then as now, there were some who were suffering a disease such as epilepsy and were thought to be possessed, and some who were possessed but considered simply ill.

12) The reason that demon possession was so prevalent at that time was probably a combination of the general unbelief of the Jewish nation, and the occult activity that had always plagued them.  cp Dt 12:30; 2Kin 21:6; Isa 8:19; Ac 8:9-11

13) It is logical that Peter would have been impressed with the large crowds gathering at his door, and Mark’s inclusion of that fact is yet another evidence that this historical account was given from Peter’s perspective.

14) The Perfect Participle of gathered also indicates that once the individual was healed or exorcised, they remained at the house to watch Christ work more miracles – in spite of the religious movies, etc. a general circus atmosphere was evident among those who observed Christ in action.  cp Mt 12:38; Lk 4:23; Jn 6:14-15

Power Over All Diseases and Demons

kai. evqera,peusen pollou.j kakw/j e;contaj poiki,laij no,soij kai. daimo,nia polla. evxe,balen kai. ouvk h;fien lalei/n ta. daimo,nia( o[ti h;|deisan auvto,nÅ
1:34 And He healed many who were ill with various diseases, and cast out many demons; (c.c. kai, “and” + A A I 3s qerapeu,w – therapeuō “he healed” + Ac M P adj polu,j “many” + P A P Ac M P & adv e;cw kakw/j “having badly” (being ill) + D F P adj & n poiki,loj no,soj – poikilos nosos “various diseases” + c.c. kai, “and” + A A I 3s evkba,llw – ekballō (GT = evxe,balen) “he cast/threw out” + Ac N P adj polu,j “many” + Ac N P daimo,nion – daimonion  “demons”) and He was not permitting the demons to speak, because they knew who He was. (c.c. kai, “and” + neg ptcl w/ I A I 3s ouvk avfi,hmi – aphiēmi  “he was not allowing/tolerating/permitting” (lit – “release; let go”) + Ac N P w/d.a. to. daimo,nion “the demons” + P A If  lale,w – laleō “to speak/ communicate” + exp con o[ti “for; because” + Plu A I 3p oi=da (GT = h;|deisan) “they had known” (Pluperfect = action from the past that was ongoing, but has since ceased cp Gal 1:23) + Ac M 3s pro  auvto,j “him”)

1) The expression He healed many should not be taken to mean that some who were ill were not healed, rather it refers to the numbers of people who were healed, the “all” of vs 32.

2) Just as He was able to heal Simon’s mother-in-law of a specific illness, He was able to heal anyone of any kind of illness;  His ministry was not limited in any way.

3) Again, the physical healing was a sign or proof that He was able to heal the spiritual sickness of sin, and in the same way that He could heal any and all diseases, He was able to pay the penalty for all categories of sin.  cp Ac 4:10-12

4) It is doubtful that if someone had no faith whatsoever that Christ could indeed heal them, they would have gone to the trouble of finding Him, fighting the crowds, and coming into His presence – this is analogous to the workings of faith for salvation.

5) It is important to remember that Jesus, functioning under Kenosis, did not tap into His Deity in order to heal; rather, the Holy Spirit worked through Him in the same way as He would later work through the spiritual gift of healing.  cp Ac 10:38 “You know of Jesus of Nazareth, how God anointed Him with the Holy Spirit and with power, and how He went about doing good, and healing all who were oppressed by the devil; for God was with Him.”
6) Just as He had been able to cast out the demon from a single man in the synagogue earlier, He was able to remove a large number of them, from many individuals, now.

7) This speaks to the fact that by approaching Christ in faith, we can be delivered from the oppression of any and all false religious views.

8) From the Synoptic parallels:

a) Matthew reports that His Sovereignty was displayed by casting out these demons with only a word – no incantations, spells, incense, or potions – Mt 8:16

b) Luke, ever the physician, emphasizes that the illnesses were healed by means of a physical touch of the Lord upon their person – Lk 4:30

9) The sheer number of people healed and delivered from possession was staggering, yet another proof that Someone completely unique was in their midst.

10) Luke records the fact that when these demons did speak, it was to proclaim Jesus to be the Son of God, but He would rebuke them and command silence.  Lk 4:41

11) There were several reasons He was not permitting the demons to speak, including:

a) the attestation of Jesus as Messiah was not to come from the mouth of the enemy

b) accepting their testimony would have implied that there was a harmony or fellowship between them and Him – cp 2Cor 6:15a

c) they would undoubtedly have lied at some point, misleading those who would listen – cp Ac 16:17

d) His authority over them was proven even more by the fact that they desired to speak, but He had the power to prevent them – cp vs 27

12) All these signs were given as evidence that He was the Promised One, which is why Matthew includes the statement “in order that what was spoken through Isaiah the prophet might be fulfilled, saying, ‘He Himself took our infirmities, and carried away our diseases.’” (Mt 8:17)  cp Jn 5:36

13) Contemporary exorcists actually conversed with the demons, giving them orders as a “demonstration” of their power over the spirits (Josephus, Antiquities, VIII, ii, 5), and Christ was distinguishing Himself from their paltry attempts.

14) As in the instance of the temptation of Jesus by Satan, demons will often begin their message with a true statement, only to twist or distort the truth to their own ends.

15) One of the current manifestations of the occult is channeling, or contacting so-called spiritual guides in order to gain “spiritual information” or “enlightenment”; this often leads to the unbeliever becoming demon possessed, influenced, and/or controlled.

16) This important lesson should be learned by Christians who have any desire to consult seances, Ouija boards, mediums, fortune tellers, tarot cards, horoscopes, etc; there is absolutely no reason, under any circumstances, at any time, to converse with demons or involve oneself in the occult.

17) This includes seemingly harmless “entertainment”, experimentation, or “curiosity” – the demons are absolutely incorrigible, despicable, and the example of our Lord proves they are to be avoided completely.  cp Rev 2:24  “But I say to you, the rest who are in Thyatira, who do not hold this teaching, who have not known the deep things of Satan, as they call them-- I place no other burden on you.”
The Tour of Galilee Begins

Mt 4:23-7:29 & Mk 1:35-39 & Lk 4:42-44

Kai. prwi> e;nnuca li,an avnasta.j evxh/lqen kai. avph/lqen eivj e;rhmon to,pon kavkei/ proshu,cetoÅ
1:35 And in the early morning, while it was still dark, (c.c. kai, “and” + adv prwi< “early morning” + adv e;nnucoj “by/in night” (i.e. still dark) + adv li,an “very; exceedingly”) He arose and went out and departed to a lonely place, and was praying there. (A A P N M S avni,sthmi – anistēmi “having arisen” + A A I 3s evxe,rcomai “he went out” + c.c. kai, “and” + A A I 3s avpe,rcomai – aperchomai “he departed” + prep w/ Ac F S eivj e;rhmoj to,poj “into a desert place” + c.c.&adv (contracted form)  kavkei/ “and there” + I D I 3s proseu,comai “he was praying; he continued in prayer”)

1) Christ had come proclaiming repentance and the nearness of the Kingdom of God, but the people saw Him only as a miracle worker, a mechanism for escaping suffering in the present life.

2) They failed to grasp the significance of His power over disease and demons, thinking that what He had showed them overtly was sufficient; in grace He had healed them physically, but that was not His primary purpose.

3) If the whole town had come out to see Him, and had not begun until after sunset, it is highly probable that there were people still at Simon’s house well after midnight.

4) As fishermen, the four disciples would probably be accustomed to rising well before sunrise, but Jesus had arisen even earlier; Simon’s surprise at finding Him gone is indicated by early morning, while it was still dark.

5) The necessity for seeking God’s Will required Jesus to rise well before sunrise, after (possibly) a few hours of sleep, and seek solitude and conversation with His Father.  cp Jn 4:31-32

6) Even though Christ had miraculously demonstrated that He was indeed the Anointed One of God, He did not presume to know in His humanity what was the correct course of action;  He sought God’s direction through prayer.  cp Lk 5:16

7) In Lk 4:42, the record states that day had already come, reconciled with our report easily enough by realizing that what is meant in both accounts is that after the crowds had dispersed on their own, Jesus left Simon’s house to seek solitude.

8) Three times in Mark’s Gospel we are presented with Jesus in intensive prayer, and each time He went to a place of solitude and quiet.  cp 6:36, 14:32

9) The temptation for His humanity included the Approbation Test – as intensely as He had been rejected in Nazareth, He had been embraced in Capernaum.

10) The people of Capernaum naturally expected, after the previous day’s events, to be treated to even more impressive displays;  had Jesus gone back into town, He would doubtlessly have received more attention and honor, but not in keeping with His principal objective.

11) The problem with this fame was that it was not His primary purpose to heal the sick, and to stay on in Capernaum now would only distract Him from His true purpose.

12) The length of time He spent in solitary communion with the Father is not given explicitly, but we can infer that it was considerable, based on the Imperfect of was praying (proseuchomai).

13) It would be a mistake to think that the only time Jesus prayed was while alone, but it was in this manner that He taught and practiced intense, consuming prayer.  cp Mt 6:6

14) Application: one should pray for guidance at all times, of course, but especially when a major event or decision comes their way;  it is never more important to seek God’s Will than immediately after a major success or failure.  cp Lk 6:12;  Ac 14:23

The Disciples Instruct the Master

kai. katedi,wxen auvto.n Si,mwn kai. oi` metV auvtou/(
1:36 And Simon and his companions hunted for Him; (c.c. kai, “and” + N M S prop n Si,mwn “Simon” + c.c. kai, “and” + N M P d.a. o` “the ones” + prep w/ G M 3s pro meta,  auvto,j “with him” + A A I 3s katadiw,kw – katadiōkō “searched diligently; hunted down” + Ac M 3s pro auvto,j “him”)

kai. eu-ron auvto.n kai. le,gousin auvtw/| o[ti Pa,ntej zhtou/si,n seÅ
1:37 and they found Him, and said to Him, “Everyone is looking for You.” (c.c. kai, “and” + A A I 3p eu`ri,skw “they found/discovered” + Ac M 3s pro auvto,j “him” + c.c.  kai, “and” + P A I 3p le,gw “they say” + D M 3s pro auvto,j “to him” + exp con (ind quote) o[ti (not translated) + N M P adj pa/j “all; everyone” + P A I 3p zhte,w – dzēteō “are seeking/looking for” + Ac 2s pro su, “you”)

1) This narrative, like the preceding two, is told from Simon’s perspective – notice Simon and those with him.

2) Presumably it was the four disciples who hunted for Him, although Luke comments that the entire multitude was searching;  the masses would have arrived at the house and asked for Christ’s presence, then gone in search for Him when Simon reported that He was gone.

3) The disciples, however, were diligently searching for Him, as evidenced by the fact that they, not the crowds, actually found Him.
4) A note of reproach is evident in their statement Everyone is looking for You, as if to ask “What are You doing out here, when the crowd is seeking You in town?”

5) Like the townspeople, the disciples were superficial in their approach to the ministry of the Messiah;  for them, physical deliverance was the priority, and they expected Christ to fulfill all Millennial promises for fantastic wealth, health, prosperity, and deliverance from their enemies.

6) It must be remembered that Jewish expectations for Messiah had little in common with the reality of His 1st Advent, and they expected Him to continue providing the spectacular, but relatively insignificant, deliverances the people craved.  cp Mt 16:22

7) They were proud their Master had become so popular already, and would have Him appear in public to receive the adulation of the crowd, as He so rightly deserved.

8) We also cannot ignore the fact that if Messiah remained in Capernaum, their hometown, they would have the luxury of being His disciples while not having to leave their comfortable homes.

9) The immediate success of Christ’s ministry was all the disciples saw, and they saw no reason for Him to change from the previous day’s exploits.

10) Rather than trust this Man whom they had identified as God’s Son, the Messiah, they determined that they knew just as much as He did what He needed to be doing, and were upset that He did not agree with their decision!

11) Application:  at some point, all disciples will believe that they know exactly what their master should or should not be doing; if they would instead follow his example, they would see the wisdom in his actions as opposed to their own.  cp Mt 10:24-25

Fulfilling the Purpose for His Coming

kai. le,gei auvtoi/j( :Agwmen avllacou/ eivj ta.j evcome,naj kwmopo,leij( i[na kai. evkei/ khru,xw\ eivj tou/to ga.r evxh/lqonÅ
1:38 And He said to them, “Let us go somewhere else to the towns nearby, (c.c. kai, “and” + P A I 3s le,gw – legō “he says” + D M 3p pro auvto,j “to them” + P A S 1p (hort)  a;gw “let us go” + adv avllacou/ “elsewhere; somewhere else” + prep w/ P M P Ac F S w/d.a. eivj h`  e;cw “unto the place having” + Ac F P kwmo,polij – kōmopolis “villages” (lit – “village-cities”, opposed to “large cities” = metropolij)) in order that I may preach there also; for that is what I came out for.” (sub con (purp) i[na “in order that” + c.c. (adj) kai, “also” + adv evkei/ “there”  + A A S 1s khru,ssw – kērussō “I may make proclamation” + exp con ga,r “for; because” + prep w/ Ac N s dem pro eivj ou-toj “unto this purpose; because that is why” + A A I evxe,rcomai (GT = evxh/lqon) “I came out”)

1) Rather than answer their question/demand, Christ moves directly to what is most important on His agenda – the disciples needed to learn that what He thought was more important than anyone else’s opinions, desires, or demands.

2) This was a common approach the Lord displayed when confronted with expressions of human viewpoint; a dense misunderstanding of reality received no answer, but instead received the Divine viewpoint read, an implicit rebuke of their misunder-standing.  cp Mt 15:15-16; Lk 20:1-8; Jn 3:2-3 also cp Mk 7:25-29

3) If the disciples had understood the power and importance of prayer, they would have asked what decision He had come to, and followed it; as it was, they honestly saw no reason Messiah would not agree with their conclusions. cp Ac 16:7, 21:4, 11-14

4) It is a common, but STA motivated, experience in the life of every believer to put God on their time-table, or expect Him to do what they think best, not considering that there are other options available of which they do not know.

5) It is also common for the disciple to question the intelligence of the teacher’s modus operandi, how he is conducting himself in certain situations.

6) However, the adjusted teacher is commanded to tolerate these failures until enough BD has been assimilated to combat the student’s faulty thinking.  cp Jn 6:66f;      2Tim 4:2 “preach the word; be ready in season and out of season; reprove, rebuke, exhort, with great patience and instruction.”
7) This also applies to the adjusted believer with BD in the soul, in their relations to others without the level of growth they have experienced: given time and continued intake, the most immature of believers will accomplish the level of understanding necessary to trust God and their leadership.  cp Jn 16:29f

8) Despite the crowd’s expectations and the disciple’s understanding, the primary purpose of Christ was not to heal the sick and overthrow the Satanic world system.

9) He had proclaimed the Gospel to the people of Capernaum, and confirmed His doctrine by miracles; this was sufficient for the present, He would return later for more labor in their midst.  2:1, 9:33

10) The purpose was to reveal God’s Plan and the Truth regarding Messiah to those who would listen – that He might make proclamation.

11) This required leaving the comforts and success of Capernaum, and going somewhere else to the towns nearby, where there might or might not be comparable success.

12) The word for towns (kōmopolis) strictly refers to a community neither as large as a city, or as small as a village, hence any community large enough for a synagogue.

13) The Hortatory Subjunctive of Let us go also places the responsibility for the disciple’s continued adherence to Christ directly upon their shoulders – if they wanted, they could stay in Capernaum, He had “other sheep to call” (Jn 10:16). 

14) It was doubtless a pressure on the humanity of Jesus to return to Capernaum, but His correct function demanded self-denial and obedience, which He perfectly displayed.

15) Christ knew what awaited Him back in Capernaum – fame, popularity, and success – but His statement that I may proclaim there also, indicates that His focus was not on success or failure (remember Nazareth), but on fulfilling His part in the Plan.

16) As His followers, the disciples would have to realign their thinking toward this goal, and so must we – whatever overt success we encounter, whatever spiritual victories we achieve, our responsibility is moving on to the next challenge God has for us.

17) As to the statement that is what I came out for, cp Jn 16:28 “I came forth from the Father, and have come into the world; I am leaving the world again, and going to the Father.”
Christ Keeps His Word

kai. h=lqen khru,sswn eivj ta.j sunagwga.j auvtw/n eivj o[lhn th.n Galilai,an kai. ta. daimo,nia evkba,llwnÅ
1:39 And He went into their synagogues throughout all Galilee, preaching and casting out the demons.  (c.c. kai, “and” + A A I 3s e;rcomai (GT = hvlqen) “he went” + prep w/ Ac F P w/d.a. eivj h` sunagwgh, “into the synagogues” + G M 3p pro auvto,j “of them; their” + prep w/ Ac F S adj eivj o[loj “into all” + Ac F S w/d.a. h` Galilai,a “the region of Galilee” + P A P N M S (emph pos) khru,ssw – kērussō “proclaiming; making a proclamation” + c.c. kai, “and” + P A P N M S evkba,llw – ekballō “casting/throwing out” + Ac N P w/d.a. to. daimo,nion “the demons”)

1) What He had told the disciples was His mission, He now begins to fulfill.

2) The agricultural society of Galilee had hundreds of villages too small for their own synagogue, which surrounded other, larger towns with enough men to form a house of worship.

3) The region of Galilee was approx. 60 x 30 miles, with an estimated total population of 2 to 3 million; it has been calculated that this circuit of Galilee would take about four or five months.

4) Josephus states that there were 240 towns, the smallest of which had 15,000 people, but this is probably an exaggeration; a safe estimate, based on archeological remains, would be a few thousand people in each of a hundred or so towns.

5) By visiting those towns with synagogues, Christ ensured maximum efficient exposure, as the inhabitants of the smaller farming villages were required to visit synagogue on Sabbath, and then would return to their homes.

6) On week days, or in the smaller villages, Christ would have been free to address the crowds in open air (Mk 6:56 cp Ac 17:17), but the synagogue was recognized as the place of worship and Divine instruction, so He focused His ministry there.

7) This verse, then, is a summary of His early ministry in Galilee; a general statement, the details of which are given in later chapters of Mt, Mk, and Lk.

8) The two attacks Christ threw at the plan of Satan focused on teaching the Truth to combat his false religion, and demonstrating the power of Truth over falsehood by forcing the demons to leave those individuals who had become possessed.

9) Noteworthy is the fact that Christ demonstrates the power to free those who have purposely involved themselves in false religion, not only those who have been unwittingly captured.

10) Healing, although discussed in the following verses, does not play as important a part in this summary verse; it portrays Christ’s redeeming powers, but not as graphically as restoring to wholeness those who had been taken complete prisoner by Satan.

11) Matthew’s account differs in its emphasis, focusing on the teaching and healing ministries; all three manifestations occurred, but Mark again relates those demonstrations that best serve his presentation of the Servant of God.

12) From Matthew’s account, we learn that:

a) the news also went far outside the nation of Israel, in all directions – Mt 4:24-25

b) the Gentiles living in the Land heard and came to see Him (Decapolis was an area of ten cities for the Gentile population, to the south and east of the Sea of Galilee)

c) it was during this tour of Galilee that the Sermon on the Mount occurred – Mt 5-8

(1) the Sermon on the Mount represents the detailed teaching of Christ at this time

(2) it does not contain the message of salvation, strictly speaking, but is more an explanation of what it means to repent, i.e. what is involved in a righteous life

(3) it also contains elaboration on the spirit of the law, as opposed to the letter of the law, as in 5:17, 21-22, 27-28

(4) one of its main emphases is on the Mental Attitude, the foundation for Ph2 obedience to God, as in 5:43f, 6:19f, 7:1-2, 12

(5) it contains the first recorded instance of the Model Prayer – 6:9-13

d) it was after the Sermon on the Mount that the following verses in Mark occurred – Mt 8:1f

Action Without Honor and Its Effect

Mt 8:2-4 & Mk 1:40-45 & Lk 5:12-16

Kai. e;rcetai pro.j auvto.n lepro.j parakalw/n auvto.n kai. gonupetw/n kai. le,gwn auvtw/| o[ti VEa.n qe,lh|j du,nasai, me kaqari,saiÅ
1:40 And a leper came to Him, beseeching Him and falling on his knees before Him, and saying to Him, (c.c. kai, “and” + N M S adj (sub) lepro,j – lepros “a leprous man; a leper” + P D I 3s e;rcomai – erchomai “comes” + prep w/ Ac M 3s pro pro,j auvto,j “to him” + P A P N M S parakale,w – parakaleō “making request; appealing to” + Ac M 3s pro auvto,j “him” + c.c. kai, “and” + P A P N M S gonupete,w – gonupeteō “kneeling down; falling on the knees” + c.c. kai, “and” + P A P N M S le,gw “saying” + D M 3s pro auvto,j “to him”) “If You are willing, You can make me clean.” (con ptcl eva,n “if”     (3rd cl) + P A S 2s qe,lw – thelō “you desire/will” + P D I 2s du,namai “you are able” +    A A If  kaqari,zw – katharidzō “to cleanse” + Ac 2s pro evgw, “me”)

1) This passage has been used throughout history to demonstrate Divine compassion, but there are several observations that detract from the sincerity of the recipient.

2) Luke records that this episode occurred in one of the cities of Galilee, although He had not yet returned to Capernaum.  cp Lk 5:12; Mk 2:1

3) This event could not have occurred in a synagogue, since lepers were forbidden from coming into the assembly of worshippers. cp 2Chr 26:21  “And King Uzziah was a leper to the day of his death; and he lived in a separate house, being a leper, for he was cut off from the house of the LORD…”
4) In fact, this man was actually forbidden from entering the city limits, although he violated the prohibition in an attempt to reach Christ.  Num 5:2-3

5) Regarding leprosy:

a) it is caused by a bacterium in the skin

b) of the two major types, lepromatous and tuberculoid, the former is the more severe and contagious, the latter is often healed by the immune system within a few years

c) both types may go into remission, for a period of several weeks or even years, only to return in the same or worse manner

d) since both cases of Biblical leprosy are contagious, the individual sufferer was to be quarantined  to prevent its spread – Lev 13:46 

e) under the law of the clean and unclean, physical contact with a leper rendered an individual ceremonially unclean also – Lev 5:3

f) the fear and repulsion caused by the disease were also driven by its obvious implications of Divine Discipline and ostracism from society – cp Num 12:10-14

g) it may have included a variety of skin diseases (e.g. cancer, elephantiasis, other infections, etc), but it was distinguished from other maladies – Lev 13:38-39

h) the term was also used to describe mildew or microscopic infestations of various materials – Lev 13:47f

i) it may affect a small portion of the body, but unless treated or healed would spread over the entire body – Lev 13:8

j) it eventually affects the internal organs, causing a painful death

k) deformity of the face and extremities is common (and grotesque)

l) even if the disease went into remission or was cured, the skin was often bleached white, with no pigment left in the affected area – Lev 13:12-17

m) there was no cure except for Divine intervention – cp 2Kin 5:10-14

6) This particular leper is the first mentioned, although Jesus had mentioned the cleansing of lepers in His final testimony at Nazareth (Lk 4:27), and is also the only case of healing leprosy mentioned by all three authors.

7) There are three cases in the Gospels where specific lepers are mentioned, although other passages indicate that many others were healed.  Mt 8:2 & Mk 1:40 & Lk 5:12; Mk 14:3; Lk 17:12 cp Mt 10:8, 11:5

8) This individual had heard of the healings of various diseases, and had evidently believed this Man to be the Christ, therefore able to cleanse his illness as well.

9) The intensity of the man’s request is seen in the participles beseeching and falling on his knees, indicating repeated and continuous action, not just a single event.

10) Matthew includes the fact that the man called Christ “Lord”, as a reference to the recognition of the Deity of Christ;  we cannot be dogmatic as to whether or not he actually said this, but it was obviously in his thinking.

11) Luke’s account indicates that the entire body of this man was affected, adding to the desperation that caused him to act so dramatically.  Lk 5:12

12) For the Christians to whom Mark wrote, who were regularly suffering persecution of intense and severe kinds, this man’s recognition of Christ’s power/sovereignty to heal as He desired to do was also meant for encouragement.

13) In other words, we must recognize that when we are under unpleasant (or even painful) circumstances, God will deliver us when He is ready – until that time comes, we are to pray for deliverance, submitting our wishes and needs to His timing.  cp   Ac 7:34; 2Cor 12:8

Divine Compassion Reacts

kai. splagcnisqei.j evktei,naj th.n cei/ra auvtou/ h[yato kai. le,gei auvtw/|( Qe,lw( kaqari,sqhti\
1:41 And moved with compassion, He stretched out His hand, (c.c. kai, “and” +        A D P N M S splagcni,zomai – splanchnidzomai “having been moved with pity” +       A A P N M S evktei,nw – ekteinō “having stretched out/extended” + Ac F S w/d.a. h`  cei,r “the hand” + G M 3s pro auvto,j “of him; his”) and touched him, and said to him,       (A M I 3s a[ptw – haptō “he touched” + c.c. kai, “and” + P A I 3s le,gw “says” + D M 3s pro auvto,j “to him”) “I am willing; be cleansed.” (P A I 1s qe,lw “I am willing” +         A P Ip 2s kaqari,zw – katharidzō “be cleansed”)

kai. euvqu.j avph/lqen avpV auvtou/ h` le,pra( kai. evkaqari,sqhÅ
1:42 And immediately the leprosy left him and he was cleansed. (c.c. kai, “and” + adv euvqu,j “immediately” + N F S w/d.a. h` le,pra – lepra “the leprosy” + A A I 3s avpe,rcomai (GT = avph/lqen) “went out” + prep w/ Ab M 3s pro avpo, auvto,j “from him” + c.c. kai, “and” + A P I 3s kaqari,zw “he was cleansed”) 

1) Mark habitually records the emotional responses of Christ, since it is normal for humanity to experience emotions – it is the soulish response that determines their validity.  cp Mk 6:6

2) Since Simon Peter was an eye-witness to these events, he would have noticed the facial expressions that indicated the Lord’s motivations, then passed them on to Mark as a part of the record.  cp 3:5

3) The grammar must be consulted to avoid confusion as to the order of events, which would logically play an important part in Christ’s holiness if they occurred in any other sequence:

a) to touch a leper rendered one unclean, and a sharer in their guilt – Lev 5:2-3

b) our Lord was never in violation of any aspect of the Mosaic Law – Heb 7:26

c) therefore, the leper had to have been cleansed before contact was made (unlike Simon’s mother-in-law)

4) So, the order of events is as follows:

a) the pitiful plight of the man affected Jesus’ humanity (Aor Ptc splanchnidzomai)

b) Christ made a decision to heal the man

c) as He was stretching out His hand, he said (P A I legō) to him, I am willing       (P A I thelō); be cleansed (A P Ip katharidzō i.e. “right now”)

d) upon speaking this command, immediately the leprosy left him 

e) Christ made physical contact, in order to reassure the man he was completely healed, and to demonstrate the same to those around him (A M I haptō – touched)

5) Notice the emphasis is not on the man having been healed, as if only the leprosy was removed, but on the fact he was cleansed, i.e. his stigma and sin had been taken away based on his faith in Christ to do so.  cp 2:5

6) This man had become a believer, Christ had healed him physically as a side-benefit of that faith.

7) The Directive Will for this new believer follows, as does his response to it.

Salvation Demands Obedience

kai. evmbrimhsa,menoj auvtw/| euvqu.j evxe,balen auvto,n
1:43 And He sternly warned him and immediately sent him away, (c.c. kai, “and” +  A D P N M S evmbrima,omai – embrimaomai “having sternly warned/spoken harshly” +      D M 3s pro auvto,j “to him” + adv euvqu,j “immediately” + A A I 3s evkba,llw (GT = evxe,balen) “he sent out” + Ac M 3s pro auvto,j “him”)

kai. le,gei auvtw/|( {Ora mhdeni. mhde.n ei;ph|j( avlla. u[page seauto.n dei/xon tw/| I`erei/ kai. prose,negke peri. tou/ kaqarismou/ sou a] prose,taxen Mwu?sh/j( eivj martu,rion auvtoi/jÅ

1:44 and He said to him, “See that you say nothing to anyone; (c.c. kai, “and” + P A I 3s le,gw “he says” + D M 3s pro auvto,j “to him” + P A Ip 2s o`ra,w – horaō “see to it; watch that” + A A S 2s ei=pon – eipon (Aor form of legw) “you may say” + Ac N S neg adj mhdei,j “nothing” + D N S neg adj mhdei,j “to no one”) but go, show yourself to the priest and offer for your cleansing what Moses commanded, for a testimony to them.” (str adv avlla, “but; rather” + P A Ip 2s u`pa,gw – hupagō “go; leave” + A A Ip 2s dei,knumi – deiknumi “show/present” + Ac M 2s reflex pro seautou/ “yourself” + D M S w/d.a. o` I`ereu,j “to the priest” + c.c. kai, “and” + A A Ip 2s prosfe,rw – prospherō (GT = prose,negke) “bring to; offer” + prep w/ G M S peri, o` kaqarismo,j – katharismos “the cleansing” + G 2s pro su, “of you; your” + Ac N P rel pro o[j “that which” + N M S prop n Mwu?sh/j – Mōusēs “Moses” + A A I 3s prosta,ssw – prostassō “commanded/ assigned” + prep w/ Ac N S eivj martu,rion – marturion “unto/for a witness” + D M 3p pro auvto,j “to/for them”)

1) This man’s conduct (past, present, and future) shows that he needed severe speech if he had any chance of moving forward in his spiritual life.

2) In his uncontrollable eagerness to be cleansed, he had overstepped his privileges, since he was not legally permitted to enter cities and draw near to people.  Num 5:2-3

3) In fact, he was supposed to remain at a distance, cover his mouth, and cry “unclean, unclean” as a warning to any passersby to avoid him.  Lev 13:45-46

4) The fact of Jesus’ compassion does not negate His righteous indignation at the actions of the man; he had faith that Christ could heal him, but went about approaching Him in an incorrect way.  cp Lk 17:12-14

5) Application:  while we empathize with those who suffer in the cosmos, the fact of the matter is that they are under D.D. for their failure to line up with Scripture; our empathy for them must not exclude our testimony to their failure.

6) The word here for sternly warned (embrimaomai) is much harsher than the English indicates, it has the idea of a rebuke or admonition.  cp Mk 14:5 “‘For this perfume might have been sold for over three hundred denarii, and the money given to the poor.’ And they were scolding her.”
7) The word for sent away is the same word used for the actions of Christ in respect to the demons, He cast him out of the crowd in a forcefully direct manner.

8) Some interpreters teach that Jesus was concerned his opponents might use this opportunity to accuse Him of contact with a leper – this is superficial, to say the least.

9) Jesus was letting the man know in no uncertain terms that he needed to become obedient to the commandments of Scripture, or else his spiritual life would return to mirror his previous physical one.  cp Jn 5:14

10) As a part of the cleansing of a leper, the Mosaic Law demanded that the individual submit to an examination by the priest and offer a detailed sacrifice of thanksgiving; only then could he rejoin society at large.  Lev 14

11) The command to say nothing to anyone was to emphasize the requirement to fulfill his obligations as quickly as possible, to recognize that God expects us to perform His Word first and foremost.  

12) Christ was also trying to avoid the kind of attention that would distract from His ministry, the very kind that was brought about by this man’s disobedience.  vs 45

13) Since he had previously shown no regard for the commandments of the Law, Christ gave a stern rebuke to do so from now on, instead of placing his own personal desires over the Word of God.

14) It is logical that if Christ was Yhwh of the Old Testament, He would demand that the commandments of the Law should be upheld.  Jn 14:15 “If you love Me, you will keep My commandments”
15) Principle:  It is incumbent on the communicator to reprove weaknesses when they are observed, and the more recalcitrant the individual becomes, the more the PT must increase the severity of his exhortations.  cp Tit 1:13 “This testimony is true. For this cause reprove them severely that they may be sound in the faith”
16) The testimony to them was designed to testify to the fact that he had indeed been cleansed (and could legally rejoin society). 

17) Notice again that Christ does not seek to usurp the power of the priests, since under the Law only they could verify that the man was indeed clean. Mt 5:17

18) A secondary consideration of the testimony would be that if the priests accepted the man as having been cleansed, but rejected the Man who had performed the cleansing, their own word would testify against them. cp Jn 15:24-25

When the Believer Knows Better Than Christ

o` de. evxelqw.n h;rxato khru,ssein polla. kai. diafhmi,zein to.n lo,gon( w[ste mhke,ti auvto.n du,nasqai fanerw/j eivj po,lin eivselqei/n( avllV e;xw evpV evrh,moij to,poij h=n\ kai. h;rconto pro.j auvto.n pa,ntoqenÅ
1:45 But he went out and began to proclaim it freely and to spread the news about, (weak adv de, “but” + N M S d.a. o` “the one”  + A A P N M S evxe,rcomai “having gone out” + A M I 3s a;rcw – archō  “he began” + P A If khru,ssw “to proclaim” + Ac N P adj polu,j “much; freely” + c.c. kai, “and” + P A If diafhmi,zw – diaphēmidzō “to spread about/tell everywhere” + Ac M S w/d.a. o` lo,goj “the word/message/news”) to such an extent that Jesus could no longer publicly enter a city, (infer con (res) w[ste “so that” + neg adv mhke,ti “no longer” supply “was” + Ac M 3s pro auvto,j “he” (i.e. Jesus) +        P D If du,namai “able” + A A If eivse,rcomai – eiserchomai “to enter” + adv fanerw/j  “openly/publicly” + prep w/ Ac F S eivj po,lij – polis “into a city”) but stayed out in unpopulated areas; and they were coming to Him from everywhere. (str adv  avlla, “but; rather” + I I 3s eivmi, (GT = h=n) “he was” + adv e;xw “outside” + prep w/ L F P evpi,  e;rhmoj to,poj “upon desert/wilderness places” + kai, “and” + I D I 3p e;rcomai (GT = h;rconto) “they were coming” + prep w/ Ac M 3s pro pro,j auvto,j “to him” + adv  pa,ntoqen – pantothen “from all directions; from everywhere”)

1) Excuses abound for why this man violated the Directive Will of the Lord, such as:

a) his elation would not allow him to refuse to share the Gospel

b) he must have misunderstood the command

c) people who recognized him demanded to know how he had been healed

d) it was accidental, as he sought a priest to whom he might show himself 

e) he had acquaintances who also suffered from leprosy, and wanted them to be healed as well

f) he wanted to help spread the good news of Messiah’s advent

2) BD provides a much more logical and understandable reason, namely, he violated God’s Will for his life!

3) This directly parallels the experience of too many Christians today, who feel it necessary to jump into a “ministry”, or to “evangelize” the lost, instead of taking in the BD they need to do so correctly.

4) Having gone out from the town limits and the people who had witnessed his cleansing, he immediately sought everyone and anyone who would listen to his story.

5) Not only did he tell everyone with whom he came in contact – proclaim it freely – he sought out people who hadn’t heard yet and told them – spread the news about.

6) There is little doubt part of the reason for this was self-vindication, as if he had been so determined to find the Messiah that He had rewarded him with this miracle.

7) Comparisons abound in modern society, and we should recognize these as the natural tendencies of the STA to glorify oneself as a “worthy Christian”.

8) The result was beneficial for the man, no doubt (he became an instant celebrity), but was detrimental to the ministry of Christ to the same degree.

9) Application: refusal to follow the clear dictates of Scripture often seem to be the (hvpt) wisest course of action for our own benefit, but they usually cause suffering for others in the long term.

10) The excitement caused by such a miracle was injurious in several ways:

a) it placed emphasis on the miracles of Jesus, overshadowing the teaching

b) it threatened to arouse the jealousy of the religious leaders – cp Mk 3:5-6

c) it rendered the people incapable of rational thought – cp Jn 6:15

11) The result was that Christ could no longer enter a city of any size (polis) without being instantly recognized and besieged.

12) Principle: disobedience, no matter how well meaning, always hinders the cause of the Truth, so follow the Directive Will of God.  cp Rom 6:1-2

13) Luke reveals that the reason the people sought Him in desert places was because He was attempting to escape their constant barrages.  Lk 5:16

14) Whether the man was sincerely stupid, or seeking the approbation of those who had previously scorned him, he caused no small discomfort for the very Man who had given him unimaginable blessing.

15) This is, unfortunately, a common occurrence in the life of the communicator.

End Mark Chapter One
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